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A kifent kasza.
Adjuk tudtára mindenkinek, akit il-

let, tehát tizévestöl hetvenig minden
aggódó eleven magyarnak, hogy vigan
folyik az obstrukczió. Nem kel félni,
nem áll el egyhamar. Söt meg is oko-
sodott. Roppantul megokosodott, mert
zárt ajtók mögé huzódott. Zárt ülés volt
tegnap, zárt ülés volt ma, zárt ülés lesz
holnap. Jól van, helyesen van. Okos
ember kasszát és házasságot csak zárt
ajtók mögött tör, bankót és közvéle-
ményt csak zárt ajtók mögött hamisit
A leleplezésekhez meg pláne zárt ajtó
kell, parlamentben meg boudoirban egy-
aránt.

Az ellenzék tehát nap-nap után vi-
gan becsukatja a parlament ajtóit és :
leplezget. Leleplezi a szabadelvü párt
választásait és leplezi a magáéit. Spiri-
tiszta séance-okat rendez (ezekhez is jó
a csukott ajtó) és idézi sorra a politikai
harczmezö elesett katonáit, a kibukott
és elhunyt nagyságokat, hogy kopogtas-
sák le a külsö világ titkos gondolatait a
zöld asztalon. És az idézett elhunyt
szellemek helyett az elevenek kopognak.
Ha nem is gondolatokat, az nem baj ;
ha nem is igazságokat, az se baj. El-
végre a spiritisztáknál a kopogás a fö.
S az megvan.

Az erös szabadelvü párt pedig csak
nézi ezt a ledér játékot. Összefonja a
karjait, talán összeszoritja az ajkait és
nézi szótalan szomorusággal. Nézi szo-
moruan, mint ahogy a gazda nézi a
határán átvonuló jégverést. Mit is tehetne
egyebet ? A jégverés ellen nincsen orvos-
ság. Csak számitani lehet, hogy mennyi
vetést tesz tönkre, lesz-e még az idén
aratás. Legfeljebb ki-kiszalad egyszer-
kétszer a szegény, hogy nézze, mekkora
darabok potyognak az udvarára. S még
örül a nagy daraboknak, mert elvégre
mégis csak szebb, ha ezer nagy jég-
darab teszi tönkre, mintha millió apró.

Csak a mesében volt olyan gazda,
aki jégveréskor fejszével rohant a szö-
lejébe és haragosan vagdalta a tökét:
.Hadd lássam,, mire megyünk ketten:
a jégverés, meg én!"

"Hát jól van. Nézzük egy darabig
még a jégverést fejsze nélkül, és keres-
sük a parlamentek meteorológiai intéze-
tében: a sajtóban, mi hozta ránk ezt
az átkozott idöjárást.

Azt mondta az egyik, hogy önálló
vámterület, külön bank kel neki Kisült,
hogy nem igaz. Onnan is obstruálnak,
ahol a vám- és bankközösség barátai
ülnek. Azt mondta a másik, hogy Bánffy
feje kell nekik. Erre is ráhazudtoltak,
mondván. hogy az egyik Bánffy után
másik Bánffy "jön. Mindenki Bánffy, aki
miniszterelnök, akárhogy hivják.

Egyszerre csak keresetlenül kipattan

az igazság. Azt irja ma a nemzeti párt
egyik fölapja, hogy se a kiegyezés, se
az indemnity, se a miniszterelnök sze-
mélye nem oka az obstrukcziónak. Ilyes-
mikért nem érdemes obstruálni. Hanem
az igazi ok: a választások. Az eröszakos
harcz, amely kivülre szoritotta az ellen-
zék legjobbjait. (Csakugyan kivül lehet-
nek a legjobbak, mert különben hol vol-
nának ?) Megtorlás az obstrukczió az erö-
szakért, amelylyel a kormány szétverte
az Ugron-pártot és nemzeti pártot.

Végre ez már világos beszéd. Ezt
megérti mindenki. Egyenes, becsületes
nyilatkozat és természetes is, emberi.
Igy volt ez már az ó-korban is, amikor
hatalmas királyok egész városokat per-
zseltek fel, mert egy garázda katonájukat
felkötötték. Igy van ez még ma is a ve-
lünk barátságos viszonyban élö szomáli
tartományban és ezt a dicsö elvet hirdeti
a tiszteletreméltó olasz maffia és oláh
cine mintye is. Aki engem bántott, vesz-
szen annak az egész nemzetsége.

Egy kis hiba persze, hogy mindez
csak ilyen késön jutott a jégverö ob-
struálók eszébe. Mikor más javarészét
kiélték annak a mandátumnak, amely
szegény barátaiktól megtagadtatott. Az is
hiba, hogy rosszkor jutott eszükbe. Ami-
kor az ország legfontosabb létérdekei
vannak a koczkán.

De az is hiba, hogy egy-két dolog
egyáltalán nem jutott az eszükbe.

Hát csak az ellenzékröl maradtak
ki derék, jó férfiak? A szabadelvü párti
jelölt mind bejött? Vagy a szabadelvü
pártinak szabad megbukni, az ellenzéki-
nek nem?

És elfelejtettek még egyet az üveg-
házból dobálózó tisztelt férfiak. Élfeled-
ték, hogy az ellenzéki mandátumok közt
is akad, aki nem vetekedhetik tisztaság
dolgában az orleansi szüzzel. Elfeledték,
hogy az obstrukcziós fejeken is emitt-
amott akad legalább is annyi vaj,
mint amennyi hajfürt. És mindezek-
nek kapcsán elfeledték, vagy nem is
tudtak soha, amit minden derék magyar
gazda kicsikorától fogva tud. Kövel csi-
szolják, kövel élesitik a kaszát, hogy
vágós legyen és éles. És megint csak a
kö az, megint a kö, mely a kasza élét
veszi, melybe a kasza belecsorbul.

Polónyi egyezkedik.
Polónyi két ember. Az egyik, aki

az országházban van és mint Aeolus
fujja a szeleket és viharokat. Itt a nagy
megközelithetetlen, a rettenetes erkölcs-
biró, aki megmásithatatlan eltökéléssel,
megható hazaszeretettel követeli a Bánffy
fejét.

A másik Polónyi, egy circumspektus
városatya, Rémi komája, Hüvös sógora,
Sartory Pálnak unokaöcscse, Kasicsnak

patrónusa. Szóval, ilyen valami keverék-
böl van összeállitva, de ez mind csupa
puha anyag. (A városnál csak a puha anyag-
nak van árfolyama.) Szóval, a városi
Polónyi egy traktábilis férfiu, aki ugyan
fogas ember a maga nemében (mert
Polónyitól nem lehet megtagadni, hogy
több esze van, mint a Sartoryaknak
összevéve), de hajlitható, kapaczitálható,
söt szereti a kompromisszumokat. 0, a
daczos férfiu, aki mindent eltör, de maga
el nem törik, se meg nem hajlik az or-
szágházban, — itt a kereskedövilág vá-
rosi parlamentjében szépen egyezkedik
s néhány perczentet mindig szivesen
enged a maga igazságaiból, ha szorul a
kapcza.

A mai bizalmas városi értekezleten
is kompromisszumot ajánlott. Két kényes
politikai természetü kérdés lévén a tapéton
a legközelebb.

Az egyik a csongrádi körirat; fel-
irat menesztése az országgyüléshez az
országrontó obstrukczió ellen.

A másik a Bánffy diszpolgársága.
Polónyi szeme, mint a saskeselyüé,

legott észrevette, hogy a föváros polgársága
egyhangu választással szeretné megtisz-
telni a miniszterelnököt és hogy ebböl
valami hasznot lehetne huzni.

S a ravasz politikus a mai szükebb ér-
tekezleten azt a propozicziói tette, hogy az
ellenzék (tehát ö is, Kasics is) kész a Bánffy
diszpolgárságát támogatni, hadd legyen
egyhangu a dolog, de csak bizonyos föl-
tétel alatt. Szóval, Polónyi kész Bánffy
fejére helyezni a legszebb polgári koszo-
rut. Miért is ne? Hiszen ez a fej ugyis
az övék lesz — az országházi követelés
alapján. Tehát Polónyi elfogadja a disz-
polgárságot, erre parolát csapna, de azon
feltétel alatt, ha a szabadelvü párti vá-
rosatyák, kéz kezet mosván, azzal re-
kompenzálják, hogy az obstrukczió elleni
feliratot n e m p á r t o l j á k , hanem egy-
szerüen csak tudomásul veszik.

Mint tudósitónk irja, ez az egyez-
ségi ajánlat látható tetszéssel találkozott
a mai közgyüléselötti értekezleten, de
minthogy Sartory urék megegyeztek, hogy-
ne ma kerüljön napirendre a Bánffy disz-
polgársági ügye, a szombaton tartandó
tágasabb értekezletre hagyták a döntést
a Polónyi látszólagosan loyalis és con-
cilians egyezkedési ajánlata fölött.

Minthogy a Sartoryak kitanulmányoz
hatatlanok és kétségen kivül több bennük
a bizantinizmus, mint a politikai esemé-
nyek mérlegelésében való járatosság, már
csirájában meg akarjuk ölni a Polónyi
által eléjük hozott baczillust, nehogy föl-
szivják, meg nem gondolván, hogy meny-
nyire kompromittálnák ezzel intelligen-
cziájukat.

Már az egyezségi ajánlat megtevé-
sénél fel kellett volna hangzania a vissza-
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utasitás méltatlankodásának De nem. Ök
nem méltatlankodtak. Hanem csak szom-
batra halasztották.

Mert mit jelentene a dolog mezte-
lenül kihámozva azon ruhából, amit Po-
lónyi ügyesen ráadott. Hogy áll a kérdés ?

Az obstrukczióról mindnyájan tud-
juk, négy hét óta beszéli, jósolja min-
den okos emben hogy az ország rom-
lását okozza. Az obstrukczió e g y n e m -
z e t i c s a p á s .

A diszpolgáriig pedig végre is csak
egy csecsebecse, amit Bánffy megérde-
mel ugyan, mindamellett nem lesz vele
se nagyobb, se boldogabb. A diszpol-
gárság csak egy bokréta, amivel a fö-
város kellemezteti magát egy érdemes
államférfiunál.

Már most aztán mégis ugy alkudjék
meg ez a fövárosi szabadelvü többség
Polónyival és Kasicscsal, hogy bár az
obstrukczió a nemzet romlására vezet.
ö közömbösen hagyja folyni, meri hát
akkor Polónyiék nem csinálnak galibát
a diszpolgárságnál. Vagyis más szavak-
kal, inkább nem bánják az ország vesz-
tét, csak Bánffy kapja meg a maga bok-
rétáját.

Önök, akik elött tetszetösnek tün-
hetett fel ez a megoldás egy perczre,
talán nem is gondolták, hogy az milyen
czinikus volna alkatelemeire felbontva.
S aztán talán az sem jutott eszükbe,
hogy ilyen kitüntetést Bánffy nem volna
hajlandó elfogadni. Bánffy talán nem
beszél ugy, mint -egy ur — de ugy cse-
lekszik. Az édességnek is van egy foka,
amelyen tul émelyitö, a tömjénnek is
van bizonyos füstje, amit az ember
el nem türhet. — Bánffy elég
gazdag népszerüségben arra, hogy csak
annyi tömjént és annyi fáklyái akczeptál-
jon, amennyit önként adnak a polgárok,
Bánffy annyit nött, hogy nem szorul
árra. miszerint kompromisszumok által
neveljék az iránta nyilvánuló elismerés
impozánsságát. Hát még azon az áron,

hogy az obstrukczióra ennek fejében
vállat vonjanak.

Tessék csak bátran szavazatra bo-
csátani azt a diszpolgárságot. És ha a
többség megszavazza, elég szép koszoru
lesz az anélkül is — ha a Polónyi és
a Kasics elismerésének rezedaszálai nem
lesznek belefonva.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tim órakor

ülése lesz.

A holnapi ülés. Parlamenti körökben
elterjedt hirek szerint az ellenzék holnap is-
mét zárt ülést fog provokálni, melyben
— miután a Dezseöffy-ügy már nagyon el van
csépelve, a maiakhoz hasonló disputákat fog-
nak felvetni. Magára a napirend-vitára már
nem gondol senki, daczára annak, hogy még
vagy egy tuczat szónok feliratta magát. A leg-
közelebbi szónokok Tóth János, Förster Ottó
és Kálmán Károly lesznek.

A zárszámadási bizottság. Á képviselöház
zárszámadási bizottsága Fest Lajos elnöklése alatt
ma ülés! tartott, melyen az állami számvevöszék
részéröl Rakovszky István elnök, a kereskedelmi
minisztérium részéröl Schmidt államtitkár volt je-
len. A bizottság a kereskedelmi minisztériumnak
és a Vaskapu szabályozásának mult évi számadásait
tárgyalta, amelyeket Bernády György elöadó ismer-
tetett. A bizottság elhatározta, bogy a felmentés
megadását fogja javasolni.

Vihar nélkül.
(Az országgyülésböl.)

Akik ma délelött a Gajári-Károlyi párbaj
szerencsés lefolyásáról beszélgettek a folyósón,
észre sem vették s már elmulasztották a nyilt
ülést Mert a közönség még él sem helyezked-
hetett és már távoznia is kellett.

Ekkor kérdezte valaki a folyosón:
— Vajjon ki beszél odabenn ?
Hamarosan senki sem tudott rá meg-

felelni. Ellenben az üvegajtó közelében nagyon
kölönös jelenet játszódott le. Olay Lajos
ugyanis, aki épen letette szivarját, hogy a
terembe siessen, csak benézett az üvegajtón
s a másik perczben dühösen rázva meg a fe-
jét, visszament a szivarjáért. Mintha minden
kedve elment volna az üléstöl.

S ekkor már mindenki tudta, hogy ki
beszél odaben.

— Csak Polónyi lehet — mondták mély
meggyözödéssels ugy is volt.
ö kérte a zárt ülést s ö próbált a zárt

ülésnek egy kis pikáns thémával szolgálni. El-
mondta ugyanis, hogy a lipótvárosi kaszinó
sokáig nem kapott speczialitás-trafikra enge-
délyt, végezetül pedig- mégis kapott, csakhogy
— s itt szurta közbe Polónyi a slágert — a
kaszinó is a kvótaemelés mozgalmához csat-
lakozzék. Ezt a pikáns thémát azonban ha-
mar szétszedte a pénzügyminiszter, aki hazug-
ságnak és rágalomnak nevezte, azonfelül pedig
Falk Miksa, aki szinién megbolygatta a thé-
mába csuszott tévedéseket. Ez tehát nem
ütött be.

Ám Polyónyi a Blaskovics levelét is
szóba hozta. (Persze nem a néppárti Blasko-
vicsét, mert azt most nem bolygatják).

Az ellenzék pedig nagyon megörült, hogy
a szabadelvü pártból kilépett Blaskovicsot em-
legetik. Tüntetve kiáltotta :

— Éljen Blaskovics !
Ez aztán Örley Kálmánt szólaltatta meg.
— Én is bihari képviselö vagyok és

mondhatom, hogy, Blaskovics Sándor ur leg-
kevésbbé illetékes a pénzzel való választáson
fölháborodni. Mert annyit egész Biharban
senki sem költött a választására, mint épen
Blaskovics.

Hát ezen aztán már nehezebben tudott
lelkesedni az ellenzék. Több szó tehát nem is
esett róla.

Ellenben minden vihar nélkül, komolyabb
felszólalásokkal még sokáig telt a zárt ülés.
Ma ugyanis megjött gróf Apponyi Albert és
ugy élezte ki a Dezseöffy-ügyet, mintha ennek
ötletéböl a kormány szankczionálni akarná
azokat a visszaéléseket, amelyeket régente leg-
alább letagadott. Pedig Apponyi szerint ez az
ügy rávilágit a többség keletkezésének forrá-
sára s egyuttal igazolja a kisebbség harczát.
Mert egy többség, amelynek jogosultsága csak
formai, megérdemel olyan bánásmódot, mely-
nek a formai jogosultságát szintén nem lehet
letagadni. Ezzel szemben gróf Tisza István
nagyon higgadtan fejtette ki, hogy a Dezseöffy-

A büntetés.
Luccheni bünpörét ma tárgyalják Genf-

ben. A genfi biróság hatalmas pose-t öltött
ehhez a tárgyaláshoz. Összeszedett negyvenöt
tanut, akiket kihallgat, szembesit, s akikkel
mindent elkövet, csakhogy a rendkivül egy-
szerü ténykérdést bonyolulttá, önmagát pedig
érdekessé tegye.

Maga Luccheni, a büntettes anarchista
semmiképen sem érdekes alak. Egészen olyan,
amilyen Ravachol, Caserio és az anarchia többi
vérengzö bolondjai voltak. A genfi gaztett nem
is azért keltett akkora elkeseredést, miatta a
tettes szörnyebb gonosztevö volna az, anarchia
többi vérebeinél, hanem azért mert az áldo-
zat volt rokonszenvesebb és tiszteletreméltóbb
az anarchia többi áldozatainál.

Az a veszteség és fajdalom, amelyet
Luccheni okozott, ezért alkalmas annyira, hogy
szövetkezésre birja a czivilizált emberek óriási
társadalmát a gonosztevök ama veszedelmes
fajtája ellen, akik anarchistáknak mondják
magukat

Az anarchizmus legkevésbbé sem alkal-
mas arra, hogy magát a társadalmat vagy an-
nak valamely intézményét megránthassa, de
annál több veszélyét rejti az olyan gyilkossá-
goknak, aminökkel Ravachol, Caserio és Luc-
cheni demonstráltak. Az anarchizmus elleni
védekezés feladata tehát nem egyéb, mint a
gyilkosságok elháritása : magával a "tan"-nal
és annak elméleti bolondjaival nem érdemes
foglalkozni.

Igy tehát az a kérdés, minö intézkedé-
sek alkalmasak a praeventióra és minö bün-
tetés alkalmas a repressióra ? Az elsö kér-
dés fejtegetése nem férne el ebben a czik-
kelyben. Tehát csak a másodikkal, a b ü n t e -
t é s kérdésével fogok foglalkozni. •

Luccheni — mint mondtam — épen
olyan büntettes, mint az anarchia többi Hero-
stratései. Sem az egyéniségben, sem a tett-
ben nem látok olyan erkölcsi vagy fejlödési
vonást, aminö a közönséges büntetteseket egy-
mástél meg szokta különböztetni. Az anar-
chisták mind egyformák. Nem vadabb, nem
kegyetlenebb egyik 'sem a másiknál, egyfor-
mán elszánt mindenik — és a vesztöhelyen
egyforma pose-okat ölt mindegyül.

Az anarchista gyilkos nem gondol a me-
nekülésre. Egész ideg- os agymüködését a
büntettre forditja. Söt rendszerint nem is
akar menekülni. Nála a halál elszenvedésében
álló bünhödés épen olyan demontstráczió a
társadalom ellen, mint maga a büntett. Söt
hihetönek látszik elöttem Luccheni azon ki-
jelentése is. hogy ö jobban szeretné, ha ha-
lálra itélnék. Hiszen a halálbüntetés szenzá-
cziója, a vesztöhelyig megörzött dacz és czi-
nizmus mind egy-egy darabja az ö programm-
jának. Ö nem azért kivánja a halálbüntetést,
mintha ezt enyhébbnek tartaná az örökös su-
lyos rabságnál, hanem azért, hogy halálával
még. egyszer (daczolhasson a társadalommal,

h o g y a b ü n t e t t s z e n z á c z i ó j á t
a v e s z t ö h e l y e n m e g i s m é t e l -
h e s s e . Az anarchista szivesen hal meg,
ha halálával még egyszer demonstrálhat.

Némelyik kiváltságos anarchistának olyan
szerencséje van, hogy napról-napra van al-
kalma ilyen tüntetésre. Ilyen szerencsés ficzkó
volt Luccheni is. Az a vizsgálóbiró, akit
Luccheni büntette néhány napra aktuális em-
berré tett, maga is bölcsen tudott élni a
szerencséjével: . Lechet vizsgálóbiró épen
olyan állandó alakja lett a szenzáczió riport-
jának, mint az ö örült foglya. A sajtó pedig
minden nap felült mind a kettönek. Az európai
hirszolgálat egyaránt szárnyára vette a nagyra-
törö vizsgálóbirót, meg az elvetemedett bolon-
dot és ma Lissabontól Asztrachánig minden
hirlap az ö nevükkel van tele.

Az egész világ sajtója harsogta, hogy
Luccheni nem a legkedvezöbben nyilatkozott
az olasz miniszterelnökröl. Tolvajnak mondta. Ha
mái ember ejti ezt a mondást, akkor senki nem
vet rá ügyet, de töle ez igen érdekes. Feljegyez-
ték, hogy Luccheni nem ért egyet a "Revue des
Deux Mondes" irójának az anarchizmusról
való nézetévél, mert tudnivaló, hogy Luccheni
és vizsgálóbirája a "Revue des Deux Mon-
des"-ot szokták olvasni 1 A franczia és a svájczi
hirlapirók pedig olyan buzgón fáradoztak, hogy
ha nem is épen magától a tettestöl, de leg-
alább vizsgálóbirájától nyerhessenek egy ki-
hallgatást, ahogy a berlini kongresszus idejé-
ben egy valódi Andrássy- vagy Gortshakow
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ügy ilyen tanulságokkal nem szolgált A mi-
niszterelnök tájékoztatni akarta magát s mikor
a Dezseöffy lemondásából azt látta, hogy a
föszolgabiró presszióra magyarázta az ö tuda-
kozódását, akkor nyomban rajta volt, hogy
megnyugtassa. Ilyen kisszerü dologból tehát
nem szabad messzemenö következtetéseket
levonni.

— Hát tüzzük napirendre ! — gunyoló-
dott az ellenzék.

Gróf Tisza István erre pompásan vágott
vissza:

— Tüzzék napirendre az indemnityt,
annál ugyis mindenröl lehet beszélni.

Nevetett az egész többség s azontul már
csak mesterségesen czipelte magát tovább a
tárgytalan zárt ülés. Horánszky és Sirna Fe-
rencz beszéltek még, történni pedig semmi
sem történt. De holnap persze megint lesz
zárt ülés, mert a dolog még uj és nagyon tet-
szik az ellenzéknek.

. . . Hogy el ne felejtsük, volt egy csi-
petnyi nyilt ülés is. Molnár apát ur interpel-
lálta végig.

A képviselöház ülése.
Az ülés megnyitása s a jegyzökönyv hitele-

sitése után Polónyi Géza nyomban zárt ülést kér.
Az elnök a szabályok szerint elrendeli s a

karzatnak ki kell vonulnia.

A zárt ülés.
Polónyi Géza a választási visszaéléseiröl

beszél, Itt áll egy miniszterelnök, aki kezelte a párt-
kasszát és aki a telekvásárlásra is vállalkozott. Hon-
nét vették ezt a pénzt ? Rohonczy az országnak szol-
gálatokat akart tenni, amikor leleplezte a visszaélé-
seket és ki ne tudná honnan jönnek e pénzek. Van-e
parlament a világon, ahol ennyi inkompatibilis kép-
viselö ülne. Blaskovics esete megmutatja, hogy a teg-
napi eseteknek már van eredménye, hogy a jobbolda-
lon is ül oly ember, akiben van önérzet. Mert
Blaskovics kilépett pártjukból, amelyet pénzen álli-
tottak össze. (Dörgö éljenzés. Éljen Blaskovics !)
Van-e még ország, ahol akad olyan miniszterelnök,
aki nyiltan be meri vallani, hogy választási pénzt
kezelt. Itt csak a szegény munkáson hajtják végre
a törvényt, a miniszterelnök azonban lábbal tipor-
hatja, mert a büntársak csak nem helyezhetik vád
alá vezérüket, a pártelnököt. (Nagy zaj. " Tetszés a
baloldalon.)

Itt a Dezseöffy-eset- Lehet, hogy elfogultság,
de minden ember elitéli Bánffyt. Nemcsak a szavát

követeli a tisztviselöknek, hanem szószegésre is
kényszeriteni akarja. A miniszterelnök ebben a do-
logban nem lehet biró. És végtére is nem merte
tagadni Dezseöffy állitását. (Tetszés a baloldalon.)
Hogy mennyire megy a hivatalos hatalommal valo
visszaélés, bizonyitja az a sok levél, mely hozzá-
érkezik s tele van panaszszal. Egy ilyen levél a
pénzügyminiszternek a lipótvárosi kaszinóval szem-
ben valo hatalmi visszaélését leplezi le.

(A kaszinó trafikja.)

Lukács László pénzügyminiszter: Polónyi
azzal a váddal illette, bogy hivatalos hatalommal
visszaélt a lipótvárosi kaszinó ügyében.

Polónyi Géza: Nyilt ülésben fogok felelni.
Lukáts László: Ha meg van engedve gyanu-

sitani zárt ülésben, akkor k ö t e l e s s é g a rá-
g a l o m m a l s z e m b e n i g a z o l n i magá t
z á r t ü l é s b e n .

Polónyi Géza: Jól van, hát beszélek. A
lipótvárosi kaszinó folyamodott a pénzügyminisz-
tériumhoz, hogy különlegességi szivarok árulását
engedje meg. Visszautasitották. Kevéssel ezután
finánczok jelentek meg a kaszinóban és 622 fo-
rintra megbüntették a kaszinót. Folyamodlak két-
szer-háromszor a büntetés ellen: elutasitották.
Megjött a kvóta-mozgalom. Fa!k elnökhöz levél
érkezett, hogy álljon a kvóta-emelés mozgalmának
élére. Egyelöre nem teljesitette ezt a kaszinó, mert
Tárta lojális magatartásáért jutalmát. Most meg-
kapta. Ugyanez a Lukács László megadta a szivar
árulás engedélyét. Igaz ez, miniszter ur?

Lukacs László: Igaz !
Polónyi Géza: Akkor ajánlom magamat.

(Nagy derültség.)
Lukács László: Igaz, hogy a kaszinó több-

szöri folyamodását elutasitottam s meg is büntet-
tem. De hazugság és rágalom, hogy az engedély
megadása a kvóta-ügygyel kapcsolatos lett volna,
különösen valótlan az, hogy ö Falk leveléröl tu-
dott volna. (Zajos helyeslés jobbról.)

Polónyi Géza : A Falk Miksához intézett elsö
levél után adták meg az engedélyt. Ö csak azt
állitotta. De ki hallotta, hogy azt állitotta volna,
hogy a pénzügyminiszter tudott Falk leveléröl.

Rosenberg Gyula: De hol itt a visszaélés?
(Hagy zaj.)

Polónyi Géza: Föntartja egyébként állitását.
Szilágyi Dezsö: Közbe kelt avatkoznom, ha

személyre vonatkozott. Én ugy értettem, hogy a
hazugság szó nem a képviselö személyére vonat-
kozott, hanem oly vádakra vonatkozott, mintha a

miniszter az állam érdekeit tudva kárositaná. A
legkárosabb az olyan zárt ülés, melyben fegyelem
nincs. Kérem mértéket tartani, nem arra, amit
mondani akarnak, hanem a formára ; oly formát
kell választani, hogy a félreértés kizárva legyen á
miniszterrel is és viszont. Itt egyenlök vagyunk.

(Blaskovics levele.)

Örley Kálmán: Mindenkinek joga van e Ház-
ban a pénzzel való választások ellen beszélni, csak
Blaskovics Sándornak nem, mert egész Biharban
senkinek a választása annyiba nem került, mint
Blaskovicsé, akinek ehhez a pénzbeli támogatást
sógora adta. (Nagy vihar a Házban.)

Szilágyi Dezsö kéri, bogy ide nem tartozó
kérdésekre ki ne terjeszkedjenek.

(A Dezseöffy-ügy.)

Gróf Apponyi Albert: Szigoruan ragaszkodom
az elnöki kijelentéshez. Elsö sorban reflektál arra
a zártülésben, amit a miniszterelnök róla a nyilt
ülésben mondott: a magánbeszélgetésröl. Annak az
ügynek feltárását ö a multban is helytelennek tar-
totta és tartja ma is, mert meggyözödése nem ala-
kult át. Csakhogy a Dezseöffy-féle ügy nem magán-
beszélgetés ; majd ezt a distinkcziót fogja a nyil-
vános ülében tárgyalni.

Nekünk a nyilvánosság elött kell mozognunk,
mert ez nem privátklub, hanem az ország gyülése.
Mert bármit is beszélünk itt, kell, hogy a függö
kérdések a nemzet szine elött* oldassanak meg.
Mi lehet tehát a zárt ülés haszna ? Lehetne az,
hogy téves nézetek, amelyek a parlament végsö
kipusztitására vezethetnének, tölünk kiküszöböltes-
senek, nehogy vita tárgyát képezze oly dolog, ami
a parlament alapját támadja meg. Oly nyilatkoza-
tok tétettek, amelyek minden alkotmányosságot
lehetetlenné tettek. Értem ezalatt báró Bánffy nyi-
latkozatát a Dezseöffy-ügyben. Mi ennek a lényege ?
Bánffy egy föszolgabirót magához hivatott s töle
azt kivánta, hogy a liberális jelöltet, a hivatalos
jelöltet — ez a beszéd folyamán átvonul — tá-
mogassa, midön ez kijelentette, hogy nem teszi
— itt a politikai része — nyomással, egyéb intéz-
kedéssel fenyegette. Ez a species facti; és ezt a
miniszter nem tagadja, söt azt is mondja, hogy
ehhez joga volt; erre Tisza Kálmán azt mondja,
hogy addig támogatják Bánffyt, mig ilyen ember
marad. Ez, ha ki nem reparálják, azt jelenti,
hogy a magyar alkotmány fel van függesztve. Az
a megkülönböztetés a miniszterelnök és a pártve-

interwiev után törtek magukat. Luccheni maga
soha se remélt ennyit,, még szivarjait is szár-
nyára vette a hir, arczképeit a legelökelöbb
irodalmi ujságok terjesztik, ripökmondásai
mindmegannyi szálló igévé válnak. Boldogan
fürdik a sikerben. Ez a siker nem csak az
undor és a megdöbbenés hatását kelti az em-
berekben. Van annak egyéb hatása is.

Mert Európa minden nagy városában van
egy-egy csapszék, amelynek homályában örölt
fanatikusok társasága kéjeleg abban a siker-
ben, abban a bravourban, amelyet h a l á l r a
m e n e n d ö czimborájuk hagy rájuk örökül.
A "tett" dühöngöi büszkén tromfolják itt le a
kificzamodott tehoriák csendes bolondjait, hogy
lám, Caserio és Luccheni nagyobbak, mint
Krapotkin vagy Schmidt Jenö! Azoké a siker,
azoké az a reklám, a társadalom — a gyülölt
ellenség — azokkal foglalkozik.

A ,tett" anarchistája pedig épen csak
ezt akarja. Ez az, ami belöle és tettéböl fen-
marad. Egyéb czélja neki nem is volt, más
feladatról ö soha nem is álmodott.

Alig szárad fel a vér a vesztöhely köve-
zetéröl, a nagy társadalom napirendre tér a
kivégzett büntettes felett. De az .elvtársak'
nem felejtik el olyan, hamar, ök a büntettest
martirnak, a büntettet legendának avatják, a
képzelet szineivel ékesitve adják tovább a
.tett" kultuszát" s a gyülölség és örület ama
kifakadásait, amelyeket az áldozattá vált gyil-
kos a vesztöhelyen ejtett. És e vértanuságon,
és e kultuszon kivül még a világsajtó nagy
szenzácziöjával is kecsegtetik azokat a meg-

hasonlott elméjü ficzkókat, akiket sorsuk az ö
korcsmáikba sodort

A s z e n z á c z i ó pedig nem alkalmas
eszköze az igazságszolgáltatásnak. Az igazság-
nak nem szabad lármázni, mert akkor elvéti
a czélját.

Tisztelt olvasóim közül sokan emlékez-
nek még az Alföld egykori b e t y á r -
r o m a n t i k á j á r a . Volt idö, mikor nép-
dalok hordták világgá a Bogár Imre szép
szemeinek és elszánt halálának hirét. Ezek a
betyárnóták és azok a romantikus rabló-
históriák, amelyeket a Bartalits- és Rózsa-féle
ponyvairodalom gyártott, annyira hatottak a
nép képzeletére, hogy ezek nevelték a fiatal
betyárnemzedéket A hires szegedi kormány-
biztosság történetéböl tudjuk, hogy Ráday
mily gondosan óvakodott, nehogy ennek a
szomoru romantikának anyagot szolgáltasson.
Ezt ugy kerülte el, hogy h ó h é r n é l k ü l
o s z t o t t a az i g a z s á g o t és hogy a
szegedi csillagbörtön falai mögül a külvilágba
szenzácziós hireket terjeszteni nem engedett.
A betyár tudta, hogy ha mögötte a csillag-
börtön kapuja becsukódik, ö felöle a külvilág
birt többé nem hall.

És amire semmiféle statárium nem volt
képes, a Ráday gyorsan, szenzáczió nélkül és
hóhér nélkül müködött birósága az alföldi rabló-
világnak örökre véget vetett.

Az Anarchizmus hiveit nem lehet elfo-
gyasztani, amig a bolondok e szektájának
maga az igazságszolgáltatás és az egész
európai sajtó reklámot csinálnak.

Az igazságszolgáltatás sem- fogja öket
ártalmatlanná tenni, a m i g o l y a n b ü n -
t e t é s n e m e t a l k a l m a z e l l e n ü k ,
a m e l y n e k t e r m é s z e t e az a n a r -
c h i s t a - b ü n t e t t e s c z é l j a i v a l
e g y b e v á g !

Ha az anarchista tettével szenzácziót
akar felidézni, a társadalomnak nem szabad
e szenzácziót még a büntetés szenzácziójával
is fokozni. Ellenkezöleg: a büntetö társada-
lomnak itt az volna a dolga, hogy a szenzá-
cziónak utját állja, hogy az anarchista elött
büntettének legföbb czélját elérhetetlenné
tegye.

Ilyen czélravezetö lépésnek mutatkozik
szerintem a h a l á l b ü n t e t é s n e k ke-
m é n y és ö r ö k ö s r a b s á g g a l v a l ó
p ó t l á s a . Ha az anarchista tudja, hogy a
gyilkosság elkövetése után nem vághat még
nagyzó pose-okat, ha tudja, hogy jeles mon-
dásainak hire nem kél többé a világon s ha a
vesztöhelyen utolsó pose gyanánt nem öltö-
geti majd a nyelvét az igazságszolgáltatásra,
hanem ba majd ezen ünnepélyes procedurák
helyett egy röviden, komolyan vezetett vég-
tárgyaláson olyan büntetés alá vetik, amely
demonstráczióra nem alkalmas és ha a kül-
világ azután nem fogja egyéb hirét hallani,
minthogy valamelyik tébolydában haldoklik
vagy hogy valamely fegyház zárkájából kö-
nyörög öreinek, hogy gyufaskatulyákon dolgoz
hassék, akkor tettének propagáló hatása el-
vész, akkor a társadalom nem fogja az igaz-
ságszolgáltatas szemére vethetni, hogy a saját
ellenségeit neveli. Dr. Bleuer Samu.
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zér között abszurdum. Lehet-e egy
aki nem miniszter, egy föszolgabirót beidézni ?
Hogyan csinál egy pártvezér, aki nem miniszter,
szelid nyomást ? Hogyan intézkedik ? Ne játszunk
a szavakkal: fenyegetés az, amikor a közhatalom
presszionálja azt, aki engedelmeskedni nem akar.
Hogy a föbirónak baja nem történt? Nem történt,
mert. nem történhetett, mert anyagilag és erkölcsi-
leg föggetlen: de hol vannak az ily tisztviselök ?
Nem igy történik, ha nem ily független ember,
hanem a családját féltö szegény ember áll ott
és hallja a fenti kitételeket. Hát állithatja
akkor valaki, hogy ez nem a legeröszakosabb rá-
birás ? Önök beszélnek a többség és kisebbség jo-
gairól ? Azt állitják, hogy a kisebbség már tul-
lépte jogait ? Csak annyit kérdek, hogy nem lehet
a kisebbségnek ahhoz joga, hogy mézeteinek a
közvéleményben propagandát csináljon, azért,
hogy a nemzetet meggyözze igazságáról ? De ha a
többség megcsontosodik és parlamenti oligarchiává
fajul, ba a miniszterelnöktöl le az utolsó jegyzöig
egy óriás preszszió lánczolata füzödik végig az
országuton, akkor a kisebbség joga az, bogy
ennek teljes erövel ellenszegüljön. Ha ez a rend-
szer, melyet a miniszterelnök nemcsak gyakorol,
hanem hirdet is és pedig nem mint visszaélést,
hanem mint kormányzati maximát, tovább él : ak-
kor a parlament meghalt. (Zajos tetszés a bal- és
szélsöbaloldalon.)

Gróf Tisza István: Egyetért a nyilvánosság
szempontjából Apponyival, ö is a nyilt ülésben
óhajtja fölvenni a keztyüt a politikai momentu-
mok dolgában. Azért Apponyi beszédének e ré-
szére most nem is reflektál. Csupán a Dezseöffy-
ügyben akar megjegyzéseket tenni. Hogy áll ez
az ügy?

Rigó Ferenz: Nagyon rosszul ! (Viharos
derültség.)

Gróf Tisza István: Az történt, hogy Bánffy
beszélt Dezseöffyvel a választás esélyeiröl és álli-
tólag oly nyilatkozatot tett, amely esetleg fenye-
getésnek vehetö. De amikor megtudja Bánffy, hogy
Dezseöffy fenyegetésnek vette, rögtön intézkedett,
hogy Dezseöffy a lemondását vegye vissza. Nem
is hiszi a szónok, hogy ily kis myomástól valaki
lemondjon. Azért' e kisszerü ügyböl messzemenö
következtetés le nem vonható. Tárgyaljuk ezt az
ügyet nyilvánosan. (Fölkiáltások balröl: Tüzzük
napirendre !) Amely perczben napirendre tüzik az
indemnityt: tárgyalhatják ezt az esetet is. Azt
hiszem, nem szolgáljuk a haza érdekét . . .

Polónyi Géza: Ugy van ! Igazsága van !
(Derültség.)

Gróf Tisza István . . . ha a magyar par-
lament multjához méltó nagy kérdéseket nem
tárgyalhatjuk.

Horánszky Nándor: Belenyugszik abba, bogy
azt az ügyet a közvélemény elött tárgyalják. De
tessék ennek a módját megtalálni Meg kell a
módját találni annak, hogy azt a czinikus poli-
tikai tant, amelyet Bánffy tegnap hangoztatott, el-
pusztitsuk. Amit Tisza István mondott, az nem méltó
a magyar igazsághoz, az nem méltó gróf Tiszához.
Az közönséges csürés-csavarás. Mintha ezt
mondta volna Tisza: voltakép Dezseöffy presszio-
nálta Bánffyt, mert Bánffy kénytelen volt meg-
hátrálni. Nevetni való állitás, hogy gróf Tisza nem
Olvasta ki a Dezseöffy nyilatkozatából a miniszter-
elnöki pressziót Azt mondta Tisza : Dezseöffynek
a hajaszála sem görbült meg. Hát miért mondott
lé? Ugy-e azért, mert magát hajszának kitenni
nem akarta. A miniszterelnök érezte cselekedete
erkölcsi következéseit: ezért hátrált meg. Gajári
tegnapi beszédére ezt a megjegyzést teszi: A nem-
zeti pártnak én vagyok az elnöke. Én vezettem a
választást. Becsületszavamra kijelentem, bogy
amely pillanatban készségét kijelenti a kormány,
bogy teljes számadást ad a választási költségek
eredetéröl s hova forditásáról, én azonnal benyujtom
a nemzeti párt számadását pontról-pontra, tételröl-
tételre, krajczárról-krajczárra! (Viharos taps.)

Gróf Tisza István :Elismeri, hogy beszédében
igy hézag van. Elismeri, hogy Dezseöffy fenyege-

tésnek vehette a Bánffy beszélgetését; de viszont
Bánffy, amikor erröl értesült, rögtön intézkedett.

Falk Miksa kijelenti, hogy olyan levelet, ami-
lyent Polónyi emlitett, nem kapott, mert akkor a
kaszinóból kilépett volna. Visszautasitja a gyanu-
sitást.

Polónyi Géza kijelenti, hogy ö tudja, hogy a
nemzeti- és gentry-kaszinónak meg van a kérdé-
ses joga, de a lipótvárosi kaszinó szivar-csempé-
széseit megbüntették. Nem állitotta, hogy Falk
megkapta a levelet, de ö a fogalmazványt látta.
Soha sem állit olyant, amit nem tud bizonyitani.

Falk Miksa személyes kérdésben kijelenti,
hogy ilyen komoly napokban a parlamentnek ko-
molyabb föladatai is lennének, ö már elöbb utalt
arra, hogy figyelmeztette a pénzügyminisztert, hogy
furcsa szine van annak, hogy a Nemzeti Kaszinó-
ban, ahová a mágnások járnak s az Országos Ka-
szinóban, ahová a gentry jár, meg van az elárusi
tási engedély, mig a lipótvárosi kaszinónak, ahová
a zsidók és kereskedök járnak, az engedélyt meg'
tagadják.

Az elnök öt percz szünetet ad.
A szünet után Sirna Ferencz Bánffyt tá-

madta. Ha Bánffy gavallér ember volna, akkor nem
türné a személyes inzultusokat. De ö czinikusan
hallgat. Az ilyen ember ellen minden fegyver jó.
Az ö eröszakossága ellen eröszakot löhet használni.

A zárt ülés egy óra után véget ért.

A nyilt ülés.

Az elnök az ülést megnyilván, napirendre
tüzte az interpellácziókat. , .

Molnár János kérdezi a belügyminisztert:
Van-e tudomása arról, hogy a budapesti VIII. ke-
rületi rendörség az "Alkotmány" laphoz különféle
vallási, emberbaráti és hazafias czélokra beküldött
pénzeket lefoglalt ?

Kálmán Károly: Zsivány !
Molnár János: Szándéka-e a belügyminisz-

ternek az Erzsébet királyné szobrára gyült pénze-
ket is lefoglalni ? mert az Erzsébet királyné emlé-
kére épitendö templomra az "Alkotmány"-hoz
küldött pénzeket is lefoglalta a rendörség. A
rendörség a budapesti karmelita-templomra befolyt
pénzt is lefoglalta, pedig ezt a gyüjtést megen-
gedte a belügyminiszter. Itt van róla egy gyüjtési
könyv 6t forint ára chekkel.

Förster Ottó: Lefoglalja a belügyminiszter
azt is !

Molnár János : "Bánffy szeméten szedett le-
véllel és presszióval kormányoz és ezért a pártja
tapsolja. Valóban igaza van Macchiavellinek : a
romlottságot fogja szájába a kormányzó !

Az interpellácziót kiadják a belügyminisz-
ternek.

Molnár János ezután azt kérdezi a belügy-
minisztertöl : van-e tudomása arról, hogy Komárom-
megyében, Tatán, Héregen, Csallán, Tóvároson és
Szomodon a megyebizottsági választásokat nem le-
hetett megtartani, mert a néppárt többségben lévén,
ugy akadályozták meg a néppártiak megválasztását,
hogy a választás napján és helyén sem az elnök,-
sem a hatóság meg nem jelent Azokban a kerü-
letekben, amelyekben a néppártnak nem volt hatá-
rozott többsége, megtartották a választásokat. Ahol
nem tartották meg a választást: a szolgabirák és
elnökök beteget jelentettek s aztán részint kocsi-
káztak, részint körvadászatra mentek. Ez az égést
dolog Sárközy Aurel mostani föispántól ered, aki
azelött függetlenségi volt.

Perczel Dezsö belügyminiszter azt válaszolja,
hogy az egész dologról semmi tudomása nincs.
De megvizsgáltatja a dolgot s annak eredményé-
hez képest fog eljárni. Különben nem Sárközy kül-
dötte ki az illetöket elnökké, hanem a megye-
bizottság. A rossz érzés legnagyobb nemével fogja
tudomásul venni, ha Molnár elöadása csakugyan'
megfelel a tényeknek. Ismételten szigoru eljá-
rást igér.

A Ház az elözetes választ tudomásul veszi.

KÜLFÖLD.
Salisbury beszéde. Londoniról távira-

tozza tudósitónk: A mai lordmajor-la-
komán Salisbury beszédet mondott, amely-
ben legelöbb is kifejezte mély részvétét Er-
zsébet császárné és királyné ö felsége gyászos
elhunyta fölött és rámutatott arra a nagy
szeretetre, amelylyel az elhunyt fejedelem-
asszony iránt mindenütt viseltettek. Be-
széde további folyamán Salisbury élénk tet-
szés mellett közölte, hogy Nagy-Brittánia el-
fogadta a meghivást az anarchizmus ellen

.tartandó értekezletre és azt mondta, hogy
nem füz tulságos nagy reményeket a törvény-
hozás fáradozásaihoz az anarchizmus ellen
vivott harczában. De mi — ugymond — szi-
vesen megteszünk mindent, amit tehetünk.
Ezután áttért Salisbury a szudáni és indiai
fényes hadjáratokra, valamint azokra a kielé-
gitö eredményekre, amelyekkel az enrópai
konczert fáradozásai Krétában jártak, ahol az
autonómia igérete tényleg valóra vált. Salis-
bury nagy dicsérettel szólt a Kréta elött lévö
tengernagyokról, aztán igy folytatta:

— Csak nemrég egy e u r ó p a i h á b o r u
k é r d é s e e l ö t t á l l o t t u n k . De a
dolog szerencsés lefolyást vett. Egy pillanatig
ugy látszott, hogy másként fog alakulni, de
az a nagy bölcseség, amelyet Francziaor-
szág oly rendkivül nehéz körülmények
közt tanusitott, valamint a józan emberi ész,
megmentette Európát — azt hiszem — egy
igen veszedelmes vihartól. A háboru vesze-
delme talán ngm volt olyan közel, mint ahogy
a lapok hirdették, de ez a megfontolás, valamint
sok más, amelyeket önök érthetöknek fognak
találni, arra kényszeri tette a kormányt, hogy
óvintézkedéseket tegyen, nehogy meglepje a
hirtelen bekövetkezhetö veszély. Ezeknek az
intézkedéseknek a foganatositása nagy gyor-
sasággal és sikeresen ment végbe. Azt
mondják, hogy el akarjuk .venni Krétát vagy
Iziriát, vagy pedig proklamálni akarjuk a pro-
tektorátust Egyiptom fölött. Mi a m a i
h e l y z e t t e l E g y i p t o m b a n t e l j e -
s e n m e g v a g y u n k e l é g e d v e , és
nem hisszük, hogy egyelöre valamely ok
forogna fönn annak megváltoztatására.

A kiegyezés.
(Távirati tudósitások.)

A kiegyezés tárgyalására kiküldött reichs-
rathi bizottságnak ma mind a két albizottsága
folytatta tárgyalásait Bécsben. Ezekröl a tár-
gyalásokról a következö tudósitások szólnak :

(Bank és valuta.)

A bank- és valutajavaslatok tárgyalására ki-
küldött albizottság ma a fötanács jogairól és kö-
telességeiröl szóló huszonötödik czikket tárgyalta
és azt változatlanul elfogadta.

Auspitz képviselönek azt az inditványát,
hogy a fötanács végrehajtó-bizottságába és a többi
bizottságba osztrák és magyar honosságu tagok
választassanak be, továbbá azt az inditványát,
hogy a fötanácsnak a választási czenzorokra vo-
natkozó vétójoga állittassék vissza, elvetették, a
bizottság hosszabb vita után a következö két czik-
ket is változatlanul elfogadta.

Ezután a folytatólagos tárgyalásnál hosszabb
vita után az összes módositványok elvetésével el-
fogadták a kormány javaslata szerint az összes
czikkeket egészen az ötvenötödikig, amely arról
szól, hogy a bank minö üzletek teljesitésére van
kötelezve á két pénzügyi kormányzattal szemben.

Erre az ülést véget ért.

(Vám- és kereskedelmi szövetség.)

A vám- és kereskedelmi szövetség tárgyalá-
sára kiküldött albizottság ma folytatta tanács-
kozását.

A vasutépitésröl és üzemröl szóló nyolczadik
czikknél Schwegel inditványozza, hogy Dalmáczia
és az osztrák terület, nevezetesen Spalato és
Bosznia között haladéktalanul létesitsenek össze
köttetési.

Kaiser panaszkodik amiatt, hogy a helyi-
érdekü vasutak fejlesztését gátolják a hadügy-
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minisztérium nagy követelései és ez iránt indit-
ványt nyujt be.

Mauthner képviselö a második trieszti vo-
nal épitését sürgeti.

Wittek vasutügyi miniszter konstatálja, hogy
specziális dalmácziai és boszniai csatlakozási vo-
nalak nem tárgyai a kereskedelmi és vámszövet-
ségnek. A miniszter kifejti, hogy az üzemrend
elavult és megfelelö aj intézkedések léptek he-
lyébe. Az üzemszabályzatnak a berni szállitási jog
fejlödési menetét kell követnie. Kéri a czikk vál-
tozatlan elfogadását.

Dvorák képviselö felszólalása után
Kolischer (lengyel) kijelenti,, hogy ha a

jobboldal tagjai ebben a vitában, söt a többi kér-
désben is tartózkodók lesznek, ez csak azért lesz,
mert remélik és óhajt ják, hogy a kiegyezés az idö
rövidsége daczára is parlamentáris uton jöjjön
létre.

Schwegel kifejti, hogy Dalmácziának Boszniá-
val való összeköttetése feltétlenül szükséges.

Kaftan elöadó a vasutállamositás gyorsitá-
sát ajánlja és határozati javaslatot jelenit be az
észak-nyugati vasut és az államvasut kezelésének
államositása tárgyában.

A nyolczadik czikket erre változatlanul el-
fogadták.

Az albizottság ezután a kilenczedik czikket
tárgyalta, amely a vasuti tarifák szabályozásáról
szól, s ugy ezt, mint a következet változatlanul
elfogadta.

A legközelebbi ülés holnap este lesz.

A Dreyfus-pör reviziója.
Páris, november 9.

Ma a semmitöszék Cavaignac-ot hall-
gatta ki. A kihallgatás igénybe vette sz egész
napot.

A semmitöszék tegnap házkutatást tar-
tott Esterházy egy ismerösénél, amely Es-
t e r h á z y b ü n ö s s é g é t k é t s é g t e -
l e n n é t e t t e . Midön a semmitöszék a vizs-
gálatot elhatározta, Mornard védö megtudta,
hogy Esterházynak egy embere fontos iratokat
rejt magánál, amelyek a vizsgálat számára uj
támpontokat nyujtanak, habár ezek az iratok
egy a Dreyfus-ügygyel összefüggésben nem álló
polgári perre vonatkoznak.

A semmitöszék Schlumberger elsöfoka
birósági vizsgálóbirót bizta meg a házkutatás
megtartásával. Ez a biró csak egy levelet ta-
lált Annak tartalma is teljesen közömbös dol-
gokról szólt. De a papiros, amelyre irva van,
ugyanolyan, mint a bordereaué. Vékony, kocz-
kázott fehér papir. Sem Bertillon, sem Roche-
fort nem tudott hozzá hasonló papirt kapni.
Számos papirgyáros kijelentette, hogy hozzá-
hasonló papirt nem gyártanak Párisban és
általában ritkán látni olyat a kereskedelmi
forgalomban. A levél a bordereau elött iró-
dott Hitelessége kétségtelen. M o s t m á r
b i z o n y o s , h o g y E s t e r h á z y i r t a
a b o r d e r e a u t

Páris, november 9.
A semmitöszék büntetö tanácsa, ugy lát-

szik, az t h a t á r o z t a , hogy a Drey-
fus-pör reviziója tárgyában a
vizsgálatot mielöbb befejezi,mert
a mai ülés. amely reggel kilencz órakor kezdödött
és csak rövid idöre függesztetett föl most —
délután három órakor — még folyton tart.
Délelölt is, délután is Cavaignac volt hadügy-
minisztert hallgatták ki.

Páris, november 9.
Mercier, akit a semmitöszék tegnap kihall-

gatott, a "Gaulois" egy munkatársának ezt
mondotta:

— Loew elnök a legnagyobb udvarias-
sággal hallgatta ki és valamennyi biró a leg-
nagyobb figyelemmel hallgatta tanuvallomáso-
mat. Én igyekeztem, hogy a mit mondok,

lehetöleg világos és érthetö legyen. Egyebet
nem mondhatok, hacsak azt nem, hogy teljes
bizalommal vagyok a birák hazafiassága iránt
és föltétlenül respektálom az ö illetékességü-
ke t Bármi legyen is egyikének-másikának
elöre megalkotott véleménye, én meg vagyok
gyözödve arról, hogy valamennyi elött csak
egy czél lebeg: az igazság kideritése. Nekünk
csak egy kötelességünk lehet: a birák felada-
tának megkönnyitése.

Páris, november 8.
A "Figaro" jelentése szerint a semmitö-

szék rendeletére azoktól az emberektöl, akik
Walsin-Esterházyval éintkeztok, m e g i n t
e l k o b o z t a k i r á s o k a t Walsin terje-
delmes levelezését a semmitöszékhez juttatták.
Az "Aurore" azt mondja, hogy ennek az in-
tézkedésnek fölöttébb fontos eredménye el-
dönti Walsin bünösségét Clemenceau közli
ebben a lapban, hogy P i c q u a r t - t h o l -
n a p s z a b a d o n b o c s á t j á k .

Páris, november 9.
Hir szerint a semmitöszék arra az

esetre, ha a kihallgatott öt hadügyminiszter
vallomásai ellentmondásokat tartalmaznának,
elhatározta, hogy bizottságot küld Freycinet
jelenlegi hadügyminiszterhez, hogy kihallgassa
cs vallomását döntönek fogja tekinteni.

Esterházy lefoglalt pauzáit levelét fontos
bizonyitéknak tekintik, mert az ilyenféle négy-
szögekre beosztott pauzáló-papiros igen ritka.
Cochefort rendörbiztos 1894-ben nem volt ké-
pes itt ilyen papirost beszerezni.

TÁVIRATOK.
Ö felsége jubileuma.

Bács, november 9. Az ö felsége 50 éves
uralkodói jubilema alkalmából tervezett ka-
t o n a i ü n n e p e k e l m a r a d n a k . De-
czember l-én az összes helyörségekben ta-
karodó, 2-án pedig ébresztö lesz a katonai
zenekarok kiséretével, továbbá Istentisztelet,
azután pedig kiosztják a jubileumi érmeket

Vilmos császár utazása.
Damaskus, november 9. A német csá-

szári pár tiszteletére ma a fényesen diszi-
tett városházán diszlakoma volt, amelyen a
damaskusi ulema üdvözölte a császári párt
és az ég áldását kérte a császárra és a né-
met birodalomra. A császár szives köszönetet
mondott a fényes fogadtatásért és hangsu-
lyozta, hogy mély megindulás vesz rajta eröt,
amidön azon a helyen állhat, ahol Szaladin,
a, lovagias uralkodó, elt A császár biztosi-
totta a mohamedánokat barátságáról és a
jelenvoltak zajos tetszése mellett éltette a
szultánt Este a város fényesen ki volt vi-
lágitva.

Madrid, november 9. A Fabra-ügynökség je-
lenti: A spanyol kormányt értesitettek, hogy a
"Hohenzollern"-yacht a német császári párral no-
vember 20-án Cadixba érkezik. Meglehet, hogy a
yacht csak köszénfelvétel czéljából fog Cadixban
horgonyt vetni. Ha a császári pár inkognitóban
utazik, akkor csak a hatóságok és a madridi né-
met nagykövet fogja üdvözölni. Különben egy mi-
niszter is utazik Cadixba, hogy a császári párt a
régens-királyné és a kormány nevében üdvözölje.
Egyébiránt az a fentartással veendö hir kering,
hogy Vilmos császár eljön Madridba is.

Damaskus, november 9. A német császári pár
ma sétalovaglást tett és holnap Baalbecbbe utazik.

Kréta.
Frankfurt, november 9. György herczeg

krétai föbiztossá kinevezésének elözményeiröl
a "Frankfurter Zeitung" konstantinápolyi tu-
dósitója a következöket irja lapjának:

Oroszország azért vonakodott oly sokáig
ultimátumát a szultánnak megküldeni, mert
Angliának beleegyezését várta az általa óhaj-
tott kinevezéshez. Gróf Goluchowski beleegye-

zését gróf Muraviev még Bécsben megszerezte.
A görög kormánynak az a szándéka, hogy
Numedarost segitségül adja a herczeg mellé,
ha Oroszország nem tesz ellene kifogást.

Kánea, november 9. Sakir basa ultimá-
tumot kapott, amelynek értelmében az összes
török tisztek, katonák és csendörök, ugyszin-
tén a Szuda elött lévö hadihajók a s z i g e -
t e t n o v e m b e r t i z e n ö t ö d i k é i g
e l h a g y n i t a r t o z n a k . A török hadi-
szerek a tengernagyok oltalmában maradnak.
A török zászlót bevonják.

A görög kormányválság.
Athén, november 9. A miniszterválság

még egyre tart. Valószinü jelöltek gyanánt
Rhomas képviselöházi elnököt és Delyannist
emlegetik.

Athén, november 9. A király kényszerült
egy volt miniszterét, Teimis-t a premier állá-
sával megkinálni. Hir szerint az uj kabinet
Delyannis kormányának nyomdokait fogja követni.
A kabinetben benn lesz valószinüleg Rhomas
a kamara elnöke is. A pénzügyi tárczát alig-
•hanem von Streit veszi át. A király azt ki-
vánja, hogy a tisztek kizárását a parlamentböl
még az uj választások elött határozza el a
képviselöház. A mostani kamarából azonban
már csak Delyannis-féle kormány kerülhet ki.

Az angol-franczia konfliktus.
Páris, november 9. Fournier tenger-

nagyot Lockroy hadügyminiszter kihallgatáson
fogadta. A tengernagy — hir szerint — este
visszautazik Toulonba.

A "Temps" touloni jelentése megerösiti,
hogy az o t t a n i k i k ö t ö é s a l e g é n y -
s é g f e l s z e r e l é s i m u n k á l a t a i s z e
r é n y e n f o l y n a k .

A morvaországi cseh müegyetem.

Bécs, november 9. A "Wiener Abend-
post" jelenti: Ö felsége elhatározásából az
1899-iki költségvetésbe a Morvaországban lé-
tesitendö cseh müegyetem költségeinek elsö
részlete czimén 100.000 forintot vettek föl.

. Török követség a czárnál.
Jalta, november 9. A Miklós czár üdvözlé-

sére Livádiába küldött rendkivüli török követség
az "Izzedin" yachton ideérkezett. A küldöttséget a
hatóságok képviselöi és katonai diszörség fogadta,
amelynek zenekara a török himnuszt játszotta.
Scalont, a czári yacht kapitányát, diszszolgálatra
rendelték ki a török követség mellé.

A párisi béketárgyalások.
Páris, november 9. A béke-bizottság ma dél-

után ülést tartott, amelyen felolvasták az Egyesült
Államok képviselöinek jegyzökönyvbe foglalt vála-
szát a Filippini-szigetekre vonatkozó spanyol követ-
telésekre. A legközelebbi ülés szombaton lesz. A
spanyol képviselök a mai ülés után együtt marad-
tak, hogy a jegyzökönyvet megvizsgálják és egy
Madridba küldendö távirat szövegét megállapitsák.

Páris, november 9, A békebizottság ame-
rikai biztosai memorandumot terjesztettek elö,
melyben a Filippini-szigetek feladása ellen
spanyol részröl felsorolt érveket megczáfolták,
anélkül, hogy javaslatot tennének. Az ame-
rikaiak vonakodnak a kubai adósságot elvál-
lalni és a Filippini-szigetek átengedését kö-
vetelik, ezt azonban a spanyolok vissza-
utasitják.

Maria Antónia halála.
München, november 9. Mária Antónia föher-

czegnö, toszkánai nagyherczegné elhunyta alkal-
mából a régens-herczeg tiznapos udvari gyászt
rendelt el.

Szófia, november 9. Ferdinand fejedelem
Mária Antónia toszkánai nagyherczegné elhunyta
alkalmából mély udvari gyászt rendelt el.

Az anarchisták ellen.
Róma, november 9. Az anarchisták ellen tar-

tandó értekezletre olasz képviselökül Canevaro kül-
ügyminisztert, Canonico szenátort és Sormani-Mo-
retti prefektust nevezték ki.
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HIREK.
Politikai párbaj.

(A gróf Károlyi-Gajári-ügy.)
Az a parlamenti affaire, mely a_kép-

viselöháznak tegnapi ülésében Gajári Ödön
és gróf Károlyi Sándor országgyülési képvi-
gelök között keletkezett, ma délelött intézödött
el pisztolypárbajjal, mely az Üllöi-uti honvéd-
huszár-laktanyában ment végbe.

A párbaj lefolyásáról a következö jegyzö-
könyv ad hiteles tudósitást

Jegyzökönyv.
Fölvételét! Budapesten, 1898. november 8-án

a gróf Károlyi Sándor és Gajári Ödön arak között
felmerült lovagias ügyben.

Jelenvoltak : az alulirottak.
Gróf Batthyány Elemér és Ivánka Oszkár,

mint gróf Károlyi Sándor megbizottjai, elégtételt
kérnek a Gajári Ödön ur által gróf Károlyi Sán-
dorral szemben a képviselöház mai ülésében mon-
dott sértésért.

Münnich Aurél és Tisza István, mint Gajári
Ödön megbizottai, felük nevelten a fegyveres elég-
tételt fölajánlják, kijelentik azonban, hogy felük
gróf Károlyi Sándor jellemét nem sértette és sér-
teni nem is akarta.

Gróf Károlyi Sándor megbizottai föntartják
a fegyveres elégtételadás iránti kivánatukat, mert
a fölajánlott nyilatkozatot a történt sértéssel szem-
ben elégtételnek nem tartják.

Megállapodás: Pisztolypárbaj, sima csövü,
légynélküli párbajpisztolyokkkal Távolság: Husz
lépés. Czélzási idö : Tiz másodpercz- Kétszeri golyó-
váltás. Csütörtök lövésnek számit.

Hely : Budapesten, a magyar királyi I. honvéd-
huszárezred lovardájában: Külsö üllöi-ut. Idö:
november 9-én, reggel 9 óra.

Kelt mint fent
Münnich Aurél s. k,
Tisza István s. k.

mint Gajáry Ödön ur megbizottai.
Batthány Elemér s. k,
Ivánka Oszkár s. k,

mint gróf Károlyi Sándor megbizottai.
Az ekként megállapitott párbaj ma dél-

elött kilencz órakor folyt le. Erröl a követ-
kezö folytatólagos jegyzökönyv szól.

A párbaj a meghatározott föltételek alapján
megtörtént, miután a békéltetési kisérlet eredmény-
telen maradt.

Az elsö golyóváltás megtörténte után Gajári
Ödön gróf Károlyi Sándor felé lépve a következö
kijelentést tette:

— Nem volt szándékom és nem is sértettem
nagyméltoságodat: ha kivánja, folytatjuk a pár-
bajt, azonban azt hiszem, hogy lovagias kötelessé-
gemnek ezzel eleget tettem.

Gróf Károlyi Sándor segédei ezen kijelentést
elégségesnek találják, mire mindkét fél megbizottjai
az ügyet lovaglásán elintézettnek nyilvánitjak,

Kelt mint fent.
Megemlittetik, hogy gróf Tisza Istvánt Vladár

Imre százados helyettesitette.
Batthány Elemér s. k.
Ivánka Oszkár s. k,

Gróf Károlyi Sándor megbizottai.
Vladár Imre s. k., százados,
Münnich Aurel s. k.

Gajári Ödön megbizottai.
A jegyzökönyvben nem foglaltatik ugyan

benn, de a párbajnál jelenlevök elöadása sze-
rint gróf Károlyi Sándor Gajári Ödön nyilat-
kozatára igy felelt.

— Ezt megitélni a segédek
dolga.

A párbaj után a felek nem békültek ki.
Gróf Károlyi Sándor a reá várakozó fia, gróf
Károlyi László társaságában haza hajtatott,
hol párthivei szerencsektvánatait fogadta. Dél-
után pedig Fóthra ment. Gajáry Ödön egye-
nesen a Házba ment. ahol barátai szivélyesen
üdvözölték. A nap folyamán hire ment. hogy
Gróf Károlyi Sándort a király holnap kihallga-
táson fogadja.

Lapunk maii száma 16 oldal.

— A király Budapesten, ö felsége a
király holnap Gödöllöröl a fövárosba jön és
általános kihallgatásokat ad. Este ismét vissza-
tér Gödöllöre. --Maria Valéria föherczegnö, aki
néhány napot özvegy édes apjánál töltött
Gödöllön, ugyancsak holnap Bécsbe utazik.

— Személyi hirek. Ernö, szász-altenburgi
uralkodóherczeg ma délben Gmundenböl eluta-
zott — Stefánia özvegy trónörökösné Lipót bajor
herczeggel és nejével Gizella herczegasszonynyal
Bécsböl elutazott Münchenbe.

— A pápa és az osztrák katholikusok. A
pápa, mint egy római távirat jelenti, az osztrák
katholikusok részére deczember 2-ára, amely pén-
teki napra esik, fel fogja függeszteni a husevési
tilalmat.

— A Wolff-Gnlewosz-ügy. Az osztrák Reichs-
rath tegnapi ülésén Gniewosz lengyel képviselö
"utczai gyerköcz"-nek nevezte Wolfot, mert a len-
gyel népet "Ausztria testén élösködö nép "-nek
nevezte. Ezért aztán Wolf kihivatta Gniewosz-t Az
esti lapok szerint Gniewosz képviselö elfogadta
Wolf képviselö kihivását. Parlamenti körökben azt
beszélik, hogy Wolf és Gniewosz holnap kardpár-
bajt vivnak.

— Az orleansi herczegi pár Alcsuthon. Fü-
löp orleansi herczeg nejével, Maria Dorottya föher-
czegnövel, ma Alcsuthra érkezett. Az orleansi her-
czegi pár hosszabb ideig szándékozik Alcsuthon
maradni.

— A Baross-szobor leleplezése. Baross Gábor
szobrának leleplezésére, mely november 20-án,
vasárnap lesz, nagyban folynak az elökészületek.
A szobrot környezö deszkakeritést a napokban le-
bontják, ugy, hogy a szobor körül csak négy ár-
bocz marad, amely a leplet fogja tartani. A talap-
zat mellé emelvényt állitanak a szónokok számára.
Az ünnepélyen a "Budai dalárda", a "Ganzgyári
dalkör" és a magyar államvasut északi fömühelyé-
nek "Törekvés" czimü dalköre fog hazafias dalokat
énekelni. A három dalárda már megkezdte össz-
próbáit Bellovics Imre karnagy vezetésével.

—Még egy nyilatkozat a Dezseöffy-ügy-
ben. Egy kedves akkord hangzik bele a csunya
politikába. Egy csicsergö, bájos gyermek ezüst
csengésü szava abba a zagyva khaoszba,
amely napok óta obstrukczió és Dezseöffy-ügy
néven fenyegeti dobhártyáinkat. Lapunk fö-
szerkesztöje a mai postával a következö leve-
let kapta, mely az elsö kedves hang a Dezseöffy-
ügyben :

Nagy-kátán
1898 november 8-ik

Kedves Mikszát bácsi!
Én mindig azt hittem magáról hogy maga

csak szépeket tud irni mert olvastam a könyveit
a kereszt apa meséit meg a huszár a teknyö-
ben, de tegnap épen mikor vacsoráztunk hozta
az inasunk az ujságokat és a maga ujságjában
az Országos hirlapban az volt hogy apa csak
ritkán eszik osztrigát lássa pedig nem is eszik mert
mindjárt roszul lesz töle, de azért jó ebédeket
eszünk ám, kérdeze csak meg a Krajtsik Feri bá-
csit, meg a Szivák Imre bácsit meg a Böthy
Aldzsi bácsit azok ismerik apát, ki szoktak jönni
vadászni hozánk és meg a Bessenyei bácsi is
ki szokott jönni a mama nagyon dicséri hogy
szépen tud ebéd alatt palóczosan beszédet mon-
dani, de én meg nem hallottam mert itt még
nem volt ebéden, jöjjön ki egyszer maga is majd
meg látja jól fog mulatni mert apa erdeiben
sok szép fáczány van ám.

Ugye maga nem ismeri az Apát mert agy
irta hogy apró pedig olyan nagy mint a Szivák
bácsi.

Irjon megint valami szép könyvet, apa
most is valami Zrinyi könyvet olvas magától.

tisztelöje
Dezseöffy Ilonka

Mikszáth Kálmán (aki pedig nem azzal
szerezte ismert nevét, hogy szorgalmas levél-
iró) azonnal sietett erre a bájos kis levélre
válaszolni, s lelkére kötötte Ilonka kisasszony-
nak, hogy a Bánffy bácsit is szeresse kis 'ga-
lambszivével, mert ö is megérdemli, nemcsak
a Szivák Imre bácsi.

— Lueger és a pestis. Lueger a külföldi
lapokhoz nyilatkozatot küldött, amelyben a külföld
megnyugtatására kijelenti, hogy a pestisveszély
teljesen megszünt, ugy hogy most már bátran jö-
hetnek az idegenek Bécsbe. Erre csak az az egyet-
len megjegyzésünk, hogy épen Lueger ur sajtója
volt az, amely az egész világot megrémitette.

— Requiem Fackh Károlyért. Lovag Fackh
Károly miniszteri tanácsosért ma délelött tiz óra-
kor a terézvárosi plébánia-templomban fényes
gyászistentisztelet volt. A szentélyt halotti pom-
pával vonták be és a templom egészen megtelt a
Családtagokkal, az elhunyt barátaival és tisz-
telöivel.

— Professzorok harcza. Az a szigora táma-
dás, melyet a "Nyelvtörténeti Szótár" ellen Bal-
lagi Aladár egyetemi tanár minap hangoztatott az
Akadémiában, egy kis harcziasságot kelt a tudomá-
nyos világban. A "Nyelvtörténeti Szótár" táborából
már el is hangzott az elsö lövés. Simonyi Zsig-
mond a "Magyar Nyelvör" novemberi füzetében,
hosszasan ir a "mükedvelö nyelvészekröl", leg-
elöbb is Jókai "Mórról, aki "sem a nyelvészeti iro-
dalmat nem ismeri, sem pedig a rokonnyelvek mi-
voltáról nincsen sejtelme". Áttér ezután a Ballagi
támadására és a "Nyelvtörténeti Szótár'- kritikusát
nevezi erkölcsbirónak s az erkölcsbiró állitásai ellen
azzal védekezik, hogy a szerkesztök a gyüjtöktöl
beérkezett szókat igenis beillesztették a szótárba.
Emliti ezután a tudatlan és rosszakaratu támadá-
sokat és fejtegetéseinek folytatását akkorra igéri,
amikor majd nyomtatásban is megjelenik a Ballagi
támadása. A "Nyelvtörténeti Szótár"-nak elintézet-
len ügye tehát ujabb tárgyalásokig el van ha-
lasztva. Akkor majd remélhetöleg bövebben kime-
ntik a tudós urak a thémát, mert Simonyi például
a mai nyilatkozatában nem felelt határozottan arra
a kérdésre, hogy vari-e hát felületesség á "Nyelv-
történeti Szótár"-ban vagy sem. Holott a lényeg
épen ez.: Az, hogy a "mükedvelö nyelvészek" foly-
ton kellemetlenkednek és hogy a kellemetlenkedök
cnak mükedvelök, az itt mellékes dolog. Mellékes,
de természetes. Senkisem ütödik meg azon, hogy
Jókai Mór csak akkora nyelvész, amekkora stilista
például Simonyi Zsigmond. Az emberek a "Nyelv-
történeti Szótár" baján vannak megütödve.

— Revizió-érem. A párisi rendörség egyik
közemberét legutóbb ezüst éremmel tüntették ki.
Bochler közrendör az által szerzett magának ér-
demeket a kitüntetésre, hogy egy bünpör revizió-
ját elömozditotta. A franczia esküdtszék elitéit
volt két fiatal embert egy sulyos büntényért hosz-
szabb gályarabságra, bár a vádlottak tagadták a
terhükre rótt cselekményt. Bochler rendör vala-
hogy nyomára jött annak, hogy a két fiatal ember
á r t a t l a n u 1 szenved és addig folytatta kuta-
tásait, mig ezt be is tudta bizonyitani. Buzgal-
máért, amelyet a bünpör reviziója körül elért,
kapta az ezüst érmet. A franczia kormánynak —
ha akarja — módjában lesz legközelebb ilyen ér-
meket nagyobb számmal adományozni.

— Kézfogó. Székely Simon, a Löwy A. fiai
budapesti czég beltagja, eljegyezte Schiller Paula
kisasszonyt, dr. Schiller Zsigmond, a "Pester
Lloyd" szerkesztöjének leányát.

— Földrengés Fiuméban. Mint fiumei tudó-
sitónk táviratozza, ma délelött tizenkettedfél óra-
kor földrengést éreztek a városban. A lökések,
mélyek nem voltak erösek, ismételten követték egy-
mást. Irányuk délnyugoti volt.

— Diák kisasszonyok strikeja. A Páris város
nöi ipariskolájában a rajzosztály kisasszonynöven-
dékei napok óta strikeolnak. Erre a nagy cseleke-
detre azért szánták magukat a tizenhat és tizen-
nyolcz év közt levö leánykák, mert a tanitóik álli-
tólag nem veszik öket elég komolyan. A strike
elött tiltakozó-meetingben fejezték ki felháborodá-
sukat a tanár urak eljárása ellen, akik nem akar-
ják észrevenni, hogy ök már nem gyermekek, ha-
nem kisasszonyok és igy némi tiszteletre is tart-
hatnak igényt. Különösen azt nem tudják elviselni,
hogy a tanár urak kitérdepeltetik öket a tábla elé.
A diákkisasszonykák alighanem arra gondolnak,
mennyivel szebb volna, ha a tanár urak térdepel-
nének ö elöttük.
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— Lillian Russel negyedik férje. A hires
amerikai operette-diva immár negyedszer vetheti
magát a házasság édes bilincseibe. A szép Lillian
Russel, akit eredetileg Leonard Lujzának hivtak,
tizenhatéves korában ment elöször nöül egy Henry
Braham nevü urhoz. A második férjét, Teddy Sa-
lamon urat, — aki agy látszik, méltö volt a szép
Lillianra — bigámiáért börtönre itélték, a neje

pedig ezért elvált töle. Nyolcz hosszu évig maradt
ezután "özvegy" LILLIAN, amikor l894-ben Perugini
tenoristának lett a hitvese. Ebben az esetben, ki-
vételesen, a férj inditotta meg a Tálépeit, mert a
felesége egész éjjeleket — á t k á r t y á z o t t
A biróság a napokban mondotta ki közöttük a vá-
lást és a szép Lillian most azon törheti a
fejét, hogy mi okból fog elválni a negyedik
férjétöl ?

— Angyalcsináló orvos. Nagy feltünést keltö
letartóztatásról értesit bennünket pécsi levelezönk.
Gyönk tolnamegyei községben letartóztatták dr.
Weinberger Béla ottani gyakorlóorvost, aki ellen
rettenetes vádak merültek fel. Az eset részletei a
következök :

Néhány nap elött Kirchner Katalin, férjezett
Andreasz Györgyné kistamásii lakosnö férjével
együtt beállitott dr. Rothauser Izidor gyönki kör-
orvosboz és tiz forintot igértek neki, fia az asz-
szonyt megszabaditja reménybeli anyasagatól A
körorvos természetesen kereken elutasitotta öket s
az esetet a hatóságnak is tudomására hozta. A
kölesdi csendörörs erre meginditotta a nyomozást
és ennék során kiderült, hogy az asszony valami-
kép mégis csak elölte születendö gyermekét. A
csendörök erre vallatni kezdték a bünös házaspárt
és igy megtudták, hogy az asszonyon dr. Weinber-
ger Béla gyönki orvos tiltott operácziót végzett.

A vizsgálat során egy még sötétebb bün
gyanuja is fölmerült az orvos ellen. Ez az eset
már halállal végzödött.

A nyomozás során rájöttek ugyanis, hogy a
tavaszszal a szomszéd Szárazd községben; meghalt
egy Schneider Erzsébet nevü asszony, aki vadhá-
zasságban élt Wolf Jánossal. Halálát a nép nem
találta természetesnek s azt beszélték, hogy azért
kellett meghalnia, mert nem akart anya lenni.

A csendörök kihallgattak az asszony szüleit,
Schneider Konrádot és Gutermuth Évát, akik elö-
adták, hogy leányuk halálos ágyán bevallotta
nekik, hogy Wolf Jánossal Weinberger doktornál
jártak, aki husz forintért operálta az asszonyi. Az
asszony a mütét után beteg lett és nem is kelt
fel többet; meghalt.

A sulyos vádak után dr. Weinberger Béla
orvost is kérdöre vonták. Az orvos természetesen
mindent tagad, s csak azt ismeri be, bogy az
asszonyok jártak nála és ö ugyan megvizsgálta
öket, de mütétet nem végzett rajtok.

A sulyos vádakból azonban az látszik, hogy
az orvos üzletszerüleg üzte a sötét bünt, és azért,
hogy a vizsgálatot meg ne hiusithassa, letartóztat-
ták és átadták a gyönki járásbiróságnak, ahol
most erélyesen gyüjtik ellene az adatokat.

— A halál palléral. Az egyetem épitésénél
ma este hét órakor több munkás mázsásköveket
csusztatott le egy deszkán. A deszka leszakadt és
az alatta álló Szakál Gábor napszámosra esett,
aki halálosan megsérülve terült el a földön. Mire
a mentök megérkeztek, a szerencsétlen ember ki-
szenvedett. Ugy látszik, nálunk nem tudnak ember-
vér nélkül házat épiteni.

— Gyilkossággal vádolt földbirtokos- Nagy
feltünést keltett egész Torontálvármegyében Baras-
sevics Jozsef szlarcsovai földbirtokos letartóztatása.
Azzal vádolják, hogy egy nörokonát meggyilkolta.
Az esetröl temesvári tudositónk a következöket
jelenti:

Barassevics József földbirtokos házának udva-
rán holtan találták özvegy Negován Juliát, a föld-
birtokos rokonát. A teste irtózatosan össze volt
szurkaivá és ugy látszott, hogy gyilkosság esete
forog fönn. A gyilkossággal a földbirtokost gyanu-
sitottak és utóbb le is tartóztatták. Barassevics
visszautasitja a vádat és arra hivatkozik, hogy ö
Negovan Juliával mindig csak jót tett s az asszony
egyébként olyan szegény volt, hogy még ellensége sem

tudna okot kieszelni ilyen szörnyü tett elkövetésére.
Barassevics azt mondja, bogy az asszony maga az
oka halálának. Tegnapelött is ott találta a házá-
nál, amint buzát akart lopni. Barassevics azt ál-
litja, bogy emiatt a padláson dulakodni kezdtek és
az asszony eközben leesett a padlásról egy eke-
vasba és ez okozta halálát, Az orvosi vizsgálat
adatai azonban mást mondanak. Az asszony holt-
testén több szurt sebet találtak, mellkasa és oldal-
bordái be vannak törve. A vizsgálat egyéb adatai
is Barassevics ellen szólnak s ezek alapján tar-
tóztatták le.

— Kinsky grófnö balesete. Kinsky Zdenko
grófné, mint Szombathelyröl táviratozzák, ma sze-
rencsétlenül elcsuszott, ugy, hogy lábán erös zuzó-
dásokat szenvedelt. Vasuton Bécsbe vitték, ahol a
pályaudvaron mentök várták, akik aztán bekötözték
a lábát és hazakisérték.

— Máglyahalálra itélt szivarok. A fiumei ár-
vizkor az ottani dohánygyár raktárában felhalmo-
zott szivarnemüeket teljesen hasznavehetetlenné
tette a betódult viz. Az igy elpocsékolt Virginiákat
és portoriccokat elszállitották a Fiuméval szomszé-
dos Martinschirra nevü vesztegintézeti telepre, ahol az
égetö kemenczébe fütöttek be velök. Egy millió
darab Virginiát füstölt el a többek közt a crema-
toriumszerü kemencze, melybe két napig megsza-
kitás nélkül kosárszámra dobták be a máglya-
halálra itélt szivarokat. Ennyit még krematórium
aligha pipált életében.

— Gyilkos házaspár. Mint soproni tudósi-
tónk jelenti: Özvegy Farkas Ferencznél Nemeskér
községben ma felakasztva találtak lakása padlá-
sán. Az öreg asszony fiával és menyével lakott
együtt Holttestén a külsö eröszak jelei látszottak,
melyek azt gyanitották, hogy Farkasné nem önként
vetett véget életének. Ezt a gyanut a községbeli
orvos is megerösitette. A csendörök erre elfogták
az özvegy fiát és feleségét. Hosszas tagadás után
bevallották mindketten, bogy ök ölték meg az
öreg asszonyt néhány száz forint. megtakaritott
pénzéért. Doronggal ütötték agyon és csak mikor
már meghalt, akasztották fel a padláson, hogy a
gyanut magukról elháritsák.

— Kedélyes hazasok. Badics Borbála kál-
kápolnai születésü harminczéves leány a budapesti
államrendörség állandó örizete alatt állott mind-
addig, mig a rendörség meg nem unta ezt a na-
gyon körülményes örizetet és Radics Borbálát a
föváros területéröl kiutasitotta. Csakhogy Borbála
kisasszony annyira megszerette Wesselényi-utczai
hajlékát, hogy nem hagyta ott a rendörség felszó-
litására, hanem inkább — férjhez ment. Nem
akarta, hogy a férje szép vagy gazdag legyen, csak
budapesti illetöségü. E szerény kivánságnak töké-
letesen megfelelt Eberl Antal csaposlegény, akit
Badics Borbála a szivével és a kezével boldogitott.
Mint Eberl Antalné folytatta régi mulatságait, ami
azonban most már nemcsak a budapesti állam-
rendörségnek, hanem a férjének sem tetszett. Nem
is sokáig élt együtt a fiatal házaspár, de a férj
többször intette ezután is a nejét, hogy csapodár-
ságával hagyjon fel és térjen vissza hozzá. Mivel
pedig fenyegetése nem használt, ma délben a nagy-
diófa-utczában revolverrel támadta meg a feleséget
és háromszor reálött. Eberlnét eszméletlen állapot-
ban szállitották be a Rókus-kórházba, mig a férjét
a VII. kerületi kapitánysághoz kisérték be.

— A száguldó guillotine. Kilhof Jánosné
csavargónöt tegnap este a Budapest és Palota kö-
zött közlekedö villamos kocsik egyike elütötte.
Sulyos sérülésekkel eszméletlen állapotban vitték

Rókus-kórházba.

= Szenzácziós. "Créme de Fanchon" rögtöni
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan!

1 tégely 2 korona. Kapható mindenböl. Föraktár:
"Ursits"-gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

= A Zoltán- és csukamájolaj a legjobb és
legbiztosabb szer különféle gyermekbetegségek (angol-
kór, serophulosis, tüdövész stb.) keletkezésének elhári-
tására. Üvegenkint 1 frtért kapható Z o l t á n B é l a
udvari szállitó gyógyszertárában. Budapest, Nagykorona
utcza 23. szám.

= Harmadik magy. kir. szab. osztálysorsjáték. A
harmadik játék elsö huzása november hó 17. és 18-án
lesz és a sorsjegyvásárló közönséget figyelmeztetjük,
hogy megrendeléseivel minél inkább siessen, miután a
vásárlási kedv a mostani sorsjátékhoz általában igen

nagy és a sorsjegykészlet gyorsan elfogy. Különösen
felhivjuk olvasóink figyelmét Török A. és Társa buda-
pesti bankház hirdetésére, miután a czég szigoruan
pontos és figyelmes kiszolgálásban részesiti vevöit,
azonkivül a szerencse annyira kedvezett e bankház
megbizóinak, hogy tudomásunk szerint az I. és II. játék-
nál körülbelül egy millió 500.000 korona nyereményt
fizetett ki gyorsan és pontosan. Aki tehát szerencsét
akar próbálni, forduljon bizalommal Török A. és Társa
budapesti bankházához.

Napirend.

Naptár: Csütörtök, nov. 10. — Római katho
likus : Av. András. — Protestáns: L. Márton. — Gö
rög-orosz: (oktober 29.) Anasztázia. — Zsidó: Marche-
schvan 26. — Nap kél 6 óra 43 perczkor reggel,
nyugszik: délután 4 óra 13 perczkor. — Hold kél:
éjjel 2 óra 25 perczkor, nyugszik délután 2 órakor.

A közoktatásügyi miniszter fogad délután
4 órakor.

A belügyminiszter fogad délután 4—5-ig.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 ó.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig
A képviselöház közigazgatási bizottságának

ülése délelött 10 órakor.
Nemzeti muzeum: természetrajzi tár, nyitva d.e.

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

A mezögazdasági muzeum a városligeti Szé-
chenyi-szigeten nyitva délelött 10—l-ig, délután 3—ö-ig.

Akudémiai könyvtár nyitva 3 —8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és

délután 3-5-ig.
Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.

6—2-ig.
Az iparmüvészeti társulat állandó bazárja

nyitva 9—l-ig.
Szabadalmi levéltár nyitva délelött 9 -l-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva 9 órától 12 óráig és

3-8-ig.
Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel

8-tól este 5-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hiva-

tal nyilvános könyvtára és térképgyüjteménye (II. ke-
rület, Oszlop-utcza) nyitva hétköznapokon délelött 10—1
óráig.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyitva d. e. 9—12-ig és d. u. 3—5-ig.

Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben
nyitva este 5 óráig.

Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-
hetö 10—l-ig 50 krajczár belépö dij mellett.

Természetrajz i gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 9—l-ig.

A "Hodoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 5 1/2 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Az elsö filharmóniai hangverseny. Schmedes

Erik, a bécsi udvari opera tenoristája, nem jött el
a filharmonikusok mai estélyére. Táviratilag ki-
mentelte magát azzal, hogy indiszponálva van és
hogy a budapesti közönséget sokkal többre becsüli,
semhogy ilyen rekedt állapotban eléje merne lépni.
A dán eredetü müvészt, aki éveken át baritonista
volt és alig néhány hónap óta énekel mint Van
Dyck utódja tenort, majd csak a nyolczadik filhar-
móniai hangversenyen fogjuk hallani, amelynek mü-
sorát eredetileg tisztán zenekari számokból tervezték
A filharmonikusok egy része különben azt rebesgette,
hogy Schmedes lemondása inkább Mahler Gusztáv-
nak, a bécsi udvari opera igazgatójának a mali-
cziája a zenekarunkkal szemben. Nem igen hihet-
jük. A lemondás hire kissé lehangolta a közönsé-
get, de csak addig, amig a hangverseny meg nem
kezdödött. Az érdekes müsor, valamint a filhar-
monikusoknak nagyon gondos, helyenkint igen
finom és temperamentumos játéka az elmaradt
énekszámért teljesen kárpótolt. Beethovennek is-
métellen hallott Coriolanus-nyi tanya után mint
"ujdonság" Handel Concertója (d-mollban) követ-
kezett. A két magánhegedüre, sóló-gordonkára
és vonós zenekarra irt mü — naiv varázsá-
val — egész klasszikus tisztaságában és
lelki elmélyedésében mulatja be a mestert.
Handelt, ha ugyan nem akarjuk, hogy veszit-
sen megkapó közvetlenségéböl, nehezebb dirigálni
mint az uj mestereket az ö ideges tempováltozá-
saikkal és ritmikai eltorzulásaikkal. Csodáltuk Erkel
Sándor fölséges nyugalmát és lélekjelenlétét, amint
pálczája alatt egy énekhang egyöntetüségével höm-
pölygött .szélesen és nemesen a zenekar, a legkénye-
sebb helyeknél és átmeneteknél is éles pontossággal.
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betartva a dinamikai mértéket. És mily sziporkázó
frisességgel és gyöngédséggel játszatták az allegrot
— kétszer is, mert a közönség megujráztatta.
A magánszólamokat Krancsevics, Grünfeld és
Bürger adták elö,, mind a hármas Szép és elég
nagy tónussal. A filharmonikusok, ha nem sajnál-
ják a fáradtságot, még sok érdekeset fognak ta-
lálni a Handel müvei között, amelyeknek kultusza
most Németországban a lelkes Handel-apostolnak,
Chrysandernek buzgólkodását uj lendületet vett.
A hangversenyen hallottuk még Goldmark napsu-
garas második szimfóniáját, továbbá az elmaradt
énekszám helyett a gyászindulót az "Istenek alko-
nyá"-bóli, amelynek inspirált elöadásán alig látszott
meg, hogy hirtelen vették elö. m.g.

• Uj népszinmü. A Népszinház igazgatója el-
fogadta elöadásra ifj. Bokor Józsefnek egy uj
háromfelvonásos népszinmüvét, melynek két fösze-
repét a szerzö Blaha Lujzának és Blaha Sárikának
adta. A darab czime: "Az édes"

• Kamarazene. A budapesti kamarazene-egye-
sület második estéjének, melyet pénteken tartanak
meg a Royal-szálló termében a Hubav—Heizffeld—
Waldbauer"—Popper négyes és Gmeiner Lola dal-
énekesnö közremüködésével következö müsora
van : I. Dvorák : F-dur négyes felsö elöadás). lI.
Liszt: Loreley, Schumann: Lotosblumen és Anf-
trage. III. Mozart: D-moll négyes. TV. Brahms:
Alte liebe. Feinsliebehen, Standchen.

• Feszty-kiállitás. Feszty Árpádnak a Táros-
ligeti mücsarnokban kiállitott két nagy történeti
kép csak a jövö hét végéig lesz látható. November
vége felé már a téli kiállitás szaunára kel a hely.

FÖVÁROS.
(Az egyetemi athletikai klub kérelme.) Ma

délelött az egyetemi athletikai kör küldöttsége tisz-
telgett Halmos János polgármesternél avégett, hogy
tornagyakorlataik czéljára a föváros engedje át a
Károlyi-utczai polgári iskola tornatermét. A polgár-
mester a kérelmet a tanács elé terjeszti.

Hódolat a királynak.
(A föváros közgyülése.)

Mind eljöttek a városatyák. Azok is, akik
rendesen eljárnak rendetlenkedni, azok is,
akik csak rendkivüli esetekben kisérlik meg
rendet csinálni.

Azért verödtek össze ilyen rémes sokaság-
ban, meri a mai közgyülésröl sokkal több érdekes
dolgot beszéltek, mint amennyit ök csinálhat-
nak. Obstrukczióról, viharról, örült háboruság-
ról mesélt a fáma, s mindezt se milliós kölcsön,
se telekvásár, se árlejtés nem csinálta, hanem
köt inditvány, amely a föváros mai közgyülé-
sének napirendjén volt.

Két inditvány, amelyröl alább még szó-
lunk néhány szót s amelyröl elözetesen csak
annyit, hogy a Tárosatyák kiegyeztek — mint
rendesen — ötven perczentre. Pedig, mint
mondtuk, nem volt szö se kölcsönröl, se te-
lekosztásról, se árlejtésröl.

A közgyülésnek (az alku után) csak
egyetlenegy tárgya volt : hála- és hódoló-fel-
irat intézése a királyhoz a föváros egyesitésé-
nek huszonötéves évfordulója alkalmából.

A közgyülésnek ünnepélyes és nyilvános
része igy folyt le :

A föváros mai közgyülésén megjeleni a törvény-
hatóságnak ugyszolván; valamennyi tagja. Eljött
még báró Podmaniczky Frigyes, Falk Miksa és
Lukács Béla is, akik nagyritkán mutatkoznak a
"szólásszabadság" Lipót-utczai templomában.

A kisebb teremben gyülekeztek, miközben az
ülésterem karzata csak ugy roskadozott a hallga-
tóság tömegétöl.

Pontban négy érakor megszólalt az elnöki
csengetyü. Márkus föpolgármester megnyitotta a
közgyülést s rögtön elöterjesztette az inditványt,
amely a következöképen szól:

Amidön a törvényhatósági bizottság ama mély
gyász hatása alatt, amely a királyt és a nemzetet
buba döntötte, elhatározta, hogy a föváros egyesi-

tése huszonötéves jubileumának megünneplésétöl
eltekint, számolt a föváros összes lakosságának
érzelmével, amelyet a nemzeti keservbe vegyülö
ünnepi hangok bizonyára sértettek volna.

Szivünk gyászos érzelmei azonban, meg-
gyözödésünk szerint, nem menthetnek föl ama kö
telesség alól, hogy az egyesitett föváros alkotója
iránt lerójuk a hála adóját. Lerójuk mély hálán-
kat és hódolatunkat fölkent királyunk iránt, akinek
fájdalomtól megszentelt szive nemzete boldogulá-
sában keres — és esdve reméljük — talál vigaszt
és enyhülést.

* Mint nemzetünk annyi hö vágyának teljesi-
tését, akként fövárosunk egyesitését is neki kö
szönjük. Amit az 1848-iki törvények az ország
fövárosáról törvénybe iktattak, az az ö királyi
elhatározásával vált valóvá, szebben és ragyogób-
ban, mint az elödök legmerészebb álmaikban ki-
eszelték.

Királyi elödeitöl három kis várost örökölt;
ezekböl áldásos uralkodása hatalmas arányokban
fejlödö nagy várost teremtett, amelynek minden
nagy utja, köpartja, köpartok közé szoritott Dunája
hatalmas hidjaival, mind az ö törvénybe foglalt
gondoskodását és a nemzet áldozatkészségét hir-
detik nekünk és a jövö nemzedéknek. (Éljenzés.)

Fejedelmi szavára tünik el a Gellérthegy
erödje, hullanak le a várfalak, hogy helyet enged-
jenek a királyi székváros uj királyi palotájának.
Mátyás korának mesés dicsöségét ujra élesztö királyi
palotánk elött, az ö elhatározásából fog állani
nemzetünk megdicsöült védöasszonyának fejedelmi
szobra, amelyhez az idök végéig fog zarándokolni
a magyar, bogy imáiba foglalja a királyt, aki egy
a nemzettel.

Ahová a fövárosban szemünk tekint, min-
denütt a királyt látjuk nagy alkotásaiban.

És mindez azalatt a huszonöt év alatt lett,
amely a föváros egyesitése óta ellelt.

Ez év november hó 24-ikén lesz huszonöt
éve, hogy a föváros törvényhatósága, a király aka-
ratából, megkezdette eredményes munkáját.

Vigyük e nap évfordulóján hüségünket,
hálánkat és imádattal párosult hódolatunkat a trón
zsámolyához.

Inditványozom ennélfogva, határozza
el a közgyülés, hogy a székes föváros tör-
vényhatósága müködése megkezdésének hu-
szonötödik évfordulóján hála- és hódoló fel-
iratot intéz ö császári és apostoli királyi
felségéhez és a feliratot esetleg küldöttség
utján teszi le a trón zsámolyára.

Az inditványt viharos éljenzéssel fogadták és
az inditvány értelmében való intézkedéssel, esetleg
egy küldöttség vezetésével az elnököt bizták meg.

Márkus József polgármester azután javasolta,
bogy a közgyülés ma, amidön az ö felsége iránt
való hódolattól és szeretettöl van áthatva — ne
bocsátkozzék a napirendre tüzött ügyek tárgyalá-
sába, hanem határozza el, hogy ebböl a czélból
mához egy hétre rendkivüli közgyülést tart.

Ehhez a bizottsági tagok általános helyeslés
közben járultak hozzá s ezzel a közgyülés vé-
get ért.

A föváros közgyülésének napirendjén ma
(az ülés elött) elsö pontnak báró Bánffy Dezsö-
nek diszpolgárrá való választása állott. Csak-
hogy ez ellen Polónyinak és Kasicsnak kifo-
gásai Toltak. Nagyon helyesen. Nem is érne
az egész diszpolgárság egy fabatkát se, ha
Polónyinak és Kasicsnak kifogásai nem len-
nének. De Polónyi Gézának és Kasics Péter-
nek hivei is vannak a közgyülési teremben,
ami ép olyan jó nekik, mint amilyen rossz a
törvényhatóságnak. Ezek pedig obstrukczióra
készültek és száz szónokról beszéltek még ma
is. Amiben esetleg igazuk is lehet. Lehetnek
vagy százan a bizottságban, akik nem oda
valók.

Azonfelül még egy inditvány volt a napi-
renden, ami szintén kellemetlen lehetett volna,
ha tapintatlan formában terjesztik be. Ez a
királyhoz intézendö hálafelirat kérdése. Két

nagy tapintatlanság egy napra még a föváros-
nak is kissé sok. Ezért elözetesen bizalmas
értekezlet volt Márkus József föpolgármester-
nél, ahol azon iparkodtak, hogy fövárosi
módra — kiegyezzenek. Erröl a bizalmas ér-
tekezletröl a következöket jelenti tudósitónk:

Márkus József föpolgármester három órára,
tehát jóval a közgyülés elött, "kompromisszumos
értekezletet" hivott.egybe, amelyen az ellentétek
elsimitására és illö megalkuvására kellett iparkodni.
Jelen voltak báró Kaas Ivor, Tenczer Pál, Heltai
Ferencz, Tolnay Lajos, Polónyi Géza, Radocza
János, Kléh István, Preyer Hugó és eleinte ott volt
Kasics Péter.

Arról volt szó elsösorban, hogy báró Bánffy-
Dezsö miniszterelnöknek a föváros diszpolgárává
való megválasztatásáról szóló inditvány, hogy
mehetne e l l e n v e t é s n é l k ü l keresztül a
közgyülésen.

Polónyi Géza azt inditványozta, hogy disz-
polgári választást halasszák késöbbre. Közben talán
egyességet lehet kötni. Ott van a csongrádi felirat
az obstrukczió ellen. Ha ezt a közgyülés többsége
egyszerüen tudomásul veszi, a kisebbség nem
ellenzi, hogy Bánffyt egyhangulag .válaszszák disz-
polgárrá, csakhogy ezt is meg kellene beszélni.

— Mikor?
— Talán szombaton.
Helyeselték és szombaton értekezlet lesz

ebben a tárgyban. A királyhoz intézendö hódoló
felirat kérdését is megvitatták az értekezleten.

Polónyi Géza a belvárosi bizottsági tagok
nevében azt ajánlja, hogy a felirat pusztán a ki-
rályné szobrának a Szent György-térre való helyez
tetéseért mondjon a trón eiött köszönetet és a
Hentzi-szoborról emlitést se tegyen.

Dr. Heltai Ferencz azt ajánlotta, hogy a bu-
dapesti köztörvényhatóság fennállásának huszonöt-
éves jubileumához kössék a hódolatnyilvánitást s
ezt a tervet az értekezlet el is, fogadta, csak némi
stiláris kitételeket állapitott meg, amelyeket az
után Márkus föpolgármester a közgyülésben elö-
terjesztett, s mint már megirtuk, ezt a közgyülés
ünnepélyesen el is fogadott.

• ; *

Szombaton tehát ujabb bizalmas érte-
kezlet lesz, amelyen azonban remélhetöleg
nem fogadják el azt az alkut, hogy Csongrád
átiratát egyszerüen ad acta tegyék. Alig hisz-
szük, hogy ilyen árt érjen a Polónyi és
Kasics hallgatása, noha nem tagadható, hogy
bizony ez sókat ér.

VIDÉK.
* (A hevesi ellenzék kudarcza.) Megir

tuk, hogy a hevesmegyei ellenzék minden ere
jét összeszedte a szabadelvü megyei bizottsági
tagok kibuktatására. Ez az erölködés azonban
kárba veszett; mert, mint egri tudósitónk táv-
iratozza, a bizottsági tagok mai választásán a
s z a b a d e l v ü e k d i a d a l m a s k o d t a k ,
amennyiben sokkal többet választottak meg
közülök, mint az ellenzékiek sorából.

* (A néppárt veresége.) Mosonmegyében a
megyei törvényhatósági bizottsági tagok választása
ma volt. A választásokon a néppárt minden erejét
megfeszitette, hogy jelöltjeit megválasztassa, de
azért a harminczkilencz megüresedett bizottsági
tagsági hely közül, harminczháromra a szabadelvü
párt jelöltjeit választották meg.

Az obstrukczió ellen.
Szaporodnak a törvényhatóságok nyilat-

kozatai, melyekkel a képviselöházban folyó
meddö harczot a legélesebben elitélik. Az
eddigiekhez, melyek az ellenzéknek semmivel
sem indokolható eljárását perhorreskálták, ma
is egy-egy sor törvényhatóság csatlakozott,
melyek mind határozottan állást foglalnak
az obstrukczió ellen. A ma érkezett jelenté-
sek ezek:

Kolozsvár, november 9.
Kolozs vármegye törvényhatóságának rend-

kivüli közgyülése ma délelött e g y h a n g u l a g
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elhatározta, hogy Csongrádmegye átiratát hasonló
tartalmu felirattal fogja támogatni.

Hódmezövásárhely, november 9.
Hódmezövásárhely törvényhatóságának mai

napon tartott közgyülése 91 szavazattal 62 ellen
elhatározta, hogy az országgyülés képviselöházá-
hoz felirattal járul, amelyben kifejti, hegy Hód-
mezövásárhely önálló törvényhatósági joggal fel-
ruházott város közönsége sajnálattal látja, hogy az
országgyülés képviselökázában jelenleg folyó ál-
datlan vita, melyet az ellenzéki képviselök a kor-
mány támadása mellett folytatnak, mig egyrészt
veszélyezteti a magyar alkotmányosságot, másrészt
az ország legfontosabb közgazdasági érdekeit érintö
s az országgyüléshez beterjesztett törvényjavaslatok
alkotmányos elintézését gátolja. Ugyanazért, ami-
dön az országos kormány iránt valo bizalmát ki-
fejezi, kéri a képviselöházat, hogy tanácskozásait
az ország érdekeinek megfelelöen, az állampolgá-
rok megnyugtatására, a rendes munkásság med-
rébe vezetve, a kormány által elöterjesztett és elö-
terjesztendö közgazdasági törvényjavaslatokat le-
tárgyalni méltóztassék.

Ujvidék november 9 .

Tegnap rendkivüli közgyülés tárgyalta a par-
lamenti obstrukczió megszüntetésére vonatkozó in-
ditványt. Az öt óra hosszat tartott tárgyaláson a
szerbekkel egyesült ellenzékiek valoságos obstruk-
cziót rendeztek és csak a föispán tapintatosságá-
nak köszönhetö, hogy a felkorbácsolt szenvedélyek
nagyobb botrányt nem idéztek elö. Az ülés mára
halasztatott A mai ülésen az itteni magyarság
örömére nagy többséggel elhatározták, hogy Ujvi-
dék város közönsége nem helyesli az obstrukcziót
és ennek megszüntetése végett feliratot intéz a
képviselöházhoz.

Nagyvárad, november 9.
A szabadelvü párt délután népes gyülést tar-

tott Hlatky elnök távollétében Hoványi Géza elnök-
lése alatt. Bulyovszky József polgármester ismer-
tette a városi tanács javaslatát, mely szerint Nagy-
várad törvényhatósága Csongrádmegye átiratát pár-
toló feliratot intézzen a kormányhoz a parlamenti
tárgyalások helyreállitása érdekében. Friedlander
Soma kifejti, hogy Csongrádmegye határozatának
keletkezése óta a helyzet változott. amennyiben a
parlamenti viszonyok sokkal nagyobb mértékben el-
fajultak s mivel most energikusabban kell már szavu-
kat fölemelni, ennélfogva azt inditványozza, hogy ön-
álló feliratot küldjenek a kormányhoz, kifejezve meg-
botránkozásukat az ellenzék magatartása felett. (Álta-
lános zajos helyeslés.) Gyalokay Lajos nyugalmazott
törvényszéki elnök a legélesebben elitéli az ellenzék
eljárását és hivatkozik a szigora, angol házszabá-
lyokra. Mihelfy Adolf azt inditványozza, hogy a
kormányhoz bizalmi feliratot küldjenek. Hoványi
Géza ellenzi e feliratot, mert ehhez a közgyülés
ellenzéki tagjai nem járulnának hozzá. Már pedig
az a czél, hogy a közgyülés pártkülönbség nélkül
itélje el az obstrukcziót.

A pártgyülés nagy lelkesedéssel elfogadta
Friedlander inditványát önálló felirat küldésére
vonatkozólag, melyben megbotránkozásukat fejezik
ki az ellenzék magaviselete felett és amelyben
kérik a kormányt a tanácskozási rend helyreálli-
tására és a gazdasági javaslatok sürgös letárgya-
lására.

Arad, november 9.
A városi közgyülésen nagy érdeklödéssel tár-

gyalták Varjassy József ügyvéd, a szabadelvüpárt
tiszteletbeli elnökének azt az inditványát, hogy a
város a káros obstrukczió ellen az országgyüléshez
felirjon. Varjassy hosszu beszédben fejtegette a
fanatikus személygyölöletböl eredö válságot, melyet
az obstrukczió teremteti.

Székesfehérvár, november 9,
A város rendkivüli közgyülése ma délután

bizalmat szavazott a kormánynak; továbbá ötven-
hét szavazattal huszonkettö ellen elhatározta, hogy
föliratot küld a kormánynak, ejtse módját az ob-
strukczió megszüntetésének és tegye lehetövé a
parlamenti munka nyugodt folytatását.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= A komikus pöre. A néhai tatai gróf, mint

ismeretes, nagy kedvelöje volt a szinházaknak. A
kastély parkjában saját szinházat, épittetett, ahova
nem egyszer hivott meg egy-egy nevesebb szinész-
csapatot. A müvészeket a házigazda mindig szere-
tetreméltóan fogadta és dusan vendégelte meg. Kü-
lönösen a pályájuk kezdetén álló fiatal müvész-
embereket szerette portálni és Solymossy Eleknek,
a népszinház komikusának is állitólag megigérte
hogy szin ész iskolája legjobb növendékeit ösztöndij-
jal fogja kitüntetni. Nemsokára azután azonban a
nemes gróf lehunyta szemeit és Solymossy Elek
ösztöndij nélkül maradt. Az örökösök pedig hal-
lani sem akartak a dologról. Solymossy tehál fogta
magát és 800 forint erejéig bepörölte a gróf örö-
köseit. A budapesti királyi törvényszék most köz-
hirré teszi, hogy Solymossy Elek gróf Eszterházy
Miklós József ismeretlen örökösei ellen keresetet
adván be, a perfelvételre deczember 9. napjának
délelötti 9 óráját tüzte ki

= Megrágalmazott miniszterek. Harmadéve
történt, hogy Isenberg Lipót hessen-nassaui her-
czeg, aki Budapesten 100.000 forint kölcsönt vett
fel, miután a többi után ennek a pénznek is a nyakára
hágott, a hitelezöit följelentelte uzsoráskodásért. E
pör folyásáról értesült valahogy Ammer István nyu-
galmazott jószágigazgató és azt megpróbálta hasz-
nára forditani. Fogta ugyanis magát s levelet irt
dr. Spindler longenboldi törvényszéki birónak, aki
gondnoka lett az idöközben gondnokság alá he-
lyezett herczegnek. Ammer ur azt ajánlotta, hogy
szerez három kitünö tanut — 6000 ' forintért. Ez
a levele bajba rántolta a vállalkozó szellemü
férfiut, mert a többek közt ezeket is jónak látta
beleirni:

— Azon ne csudálkozzék, hogy a tanuk,
akik szegény emberek, vallomásukért pénzt köve-
telnek, mert "Magyarországon, horribile dictu, még
a miniszterek is fogadnak el per nefas jutal-
mat . . . "

Dr. Spindler a levelet elküldte báró Bánffy
Dezsö miniszterelnöknek, aki a minisztertanács
felhatalmazása alapján Ammert pörbe fogta. A
budapesti törvényszék Ammer Istvánt akkor, ami-
kor az ügyben végtárgyalást tartottak, becsületsér-
tésért négyszáz forint pénzbüntetésre, esetlég negy-
vennapi fogházra itélte. Az itéletet helybenhagyta
a királyi tábla, majd a kuria is s ezt az utóbbit
ma akarták kihirdetni Ammer, eiött, aki azonban
nem jelent meg. Azóta állitólag Bécsbe költözött
s most innen fogják az Itélethirdetésre ujból meg"
idézni _____________

Luccheni a törvényszék eiött
A királyné gyilkosát holnap délelött állitják

törvényszék élé Genfben. Épen a gyilkosság máso-
dik hónapi fordulóján. Az államügyésznek Luccheni
ellen tett vádinditványa husz sürüen irt oldalra
terjed s azzal vádolja Lucchenit, hogy orozva meg-
gyilkolta Erzsébet Amália Eugéniát, Ausztria csá-
szárnéját és Magyarország királynéját s kifejti, hogy
ez a tett a genfi büntetötörvény 83., 84., 249., 251.
és 252. szakasza szerint büntetendö. A vádindit-
vány megokolásából a következöket veszszük ki:

Erzsébet királyné ö felsége augusztus 30-án
érkezett Mont-Cauxba, a Grand Hotelbe. A királyné
némi idö óta betegeskedett és Svájczban remélte
egészségének helyreállását. Azzal a szándékkal uta-
zott Genfbe, hogy Trénisben Rothschild bárónét
meglátogassa. A királyné szeptember 8-án levelet
irt a bárónénak s értesitette látogatásáról. A ki-
rályné szeptember 9-én, pénteken hajón Genfbe
érkezett s azonnal Trénisbe utazott, ahol a nap-
nak legnagyobb részét töltötte. Este visszatért
Genfbe és szállójába ment, ahol csak kevés ideig
maradt, aztán Sztáray grófnéval sétált s kilencz
órakor visszatéri a szállóba, ahol megvacsorált és
pihenni tért.

Másnap, szombaton, szeptember 10-én Er-
zsébet királyné Sztáray grófnéval együtt délelött
tizenegy óra tájban távozott a szállóból, ellátoga-
tott néhány üzletbe, kettedfél órakor visszatért a
szállóba, ahonnan negyedóra mulva távozott.

A közvádló ezután elmondja, hogy Luccheni

hogyan hajtotta végre a gyilkosságot. A gyilkos oly
gyorsan s oly erösen döfte lörét a királyné testébe,
hogy a sajnálatraméltó áldozat a földre rogyott
Sztáray grófné egy idegen ember segitségével föl-
emelte a királynét, aki gyönge hangon ezt mondta:

— Azt hiszem, fájdalmat érzek mellemben.
A királynét a hajóra vitték, de ott elvesztette

eszméletét. Ekkor még senki sem sejtette a bor-
zasztó eseményt. A királynénak a hajón mondott
utolsó szavai ezek vollak:

— Mi történt velem?
Aztán rohamosan rosszabodott állapota.
Az államügyész megismételte Luccheninek

elfogatásakor tett vallomását, hogy tulajdonképen
az orleansi herczeget akarta meggyilkolni, ez azon-
ban már elutazott Genfböl, mire ö odaért.

— Amikor gyilkos szerszámomat a királyné
mellébe döftem — mondta Luccheni — az az ér-
zésein támadt, hogy a tör mélyen behatolt s hogy
a királynénak meg kell hallnia.

Amikor Luccheni meghallotta, hogy a Erzsé-
bet királyné meghalt, nagy örömöt mutatott. Azt
határozottan tagadta, hogy büntársai voltak. A
közvádló részletesen ismerteti Luccheni multját s
végül a következöket mondja :

Ez év május hónapjában Lausanneban volt
Luccheni. Ott szivta magába az anarchista elve-
ket, amelyek nagy lelkesedéssel töltötték el.
Augusztusban Veveybe ment, ahol tört akart vá-
sárolni ; néhány nap mulva visszautazott Lau-
sanneba s itt megvásárolta azt a tört, melylyel a
gyilkosságot elkövette. Két nappal elöbb Genfben
volt, hol az estét egy korcsmában töltötte. Szep-
tember 9-én többször leselkedett a Beaurivage-
szálló környékén.

Azt bajos megállapitani, hogy Luccheni a
gyilkosságot közvetetlenül megelözö napokon mit
müvelt. Azt nem lehet bizonyitani, hogy büntársai
lellek volna, de lehetséges, hogy tettét mások ösz-
tökélésére követte el. Minden esetre ö a gyilkos-
ságnak föszerzöje és a végrehajtás tervét is nagy-
jában ö állapitotta meg. Bizonyos körülmények el-
titkolásából, az ellenmondasokból, melyekbe mind*
untalan belekeveredik, azt a benyomást nyerik,
hogy Luccheninak sok eltitkolni valója van, azon-
ban, sók körülményröl bizonyára azért hallgat, mert
másokat nem akar bajba hozni. Tettének rugója
világos : az anarchista elv kedvéért gyilkolt; nevét
oly tettel akarta kapcsolatba hozni, melytöl a vi-
lág viszhangozzék. Ezért követte el azt a gaztet-
tet, mélynek az a közszeretetben álló uralkodóné
lett áldozata.

A vádinditvány a következöképen van alá-
ir ta: Genf állam államügyészségének nevében:
Georges Navazza államügyész.

A holnapi esküdtszéki tárgyalás iránt —
mint genfi tudósitónk táviratozza — a lakos-
ság valamennyi rétegében nagy érdeklödés mu-
tatkozik. Számos nem jogász is beiratkozott az
egyetem jogi fakultására, csakhogy a tárgya-
lási terembe bejuthasson. A teremben csak
kétszáz embernek van hely.

Luccheni egykedvüen várja a tárgyalást.
Magatartása az egész vizsgálat alatt nem vál-
tozott. Egész nap tanulja beszédét, amelyet
holnap akar a törvényszék elött elmondani.
Rousseau nevü rabtársának szavalgatja el szó-
noklatát. Ez a Rousseau szintén olasz és gyilkos-
ság miatt van vizsgálati fogságban. (Igazán kedé-
lyes fogház ez a genfi, ahol a gyilkosok szavaló-
estélyeket rendeznek egymásnak.)

Morian, Luccheni védöje, nem fog védö-
beszédet mondani a vádlott mellett. Csakis
nehány enyhitö körülményre fogja a törvény-
szék figyelmét felhivni. Luccheni erösen til-
takozik ez ellen.

A tárgyalást tolmács segélyével fogják
megtartani.

Az osztrák-magyar monarchia az egész
vizsgálat alatt egyetlen kivánságot sem nyil-
vánitott és a birói eljárásra semminemü be-
folyást nem gyakorolt A monarchia a tárgya-
láson nem is lesz képviselve. A tárgyalás
holnap reggel kilencz órakor kezdödik, de
még bizonytalan, hogy meddig tart el. Lehet,
hogy a pénteki napot is igénybe veszi A tör-
vényszék negyvenöt tanut fog kihallgatni.
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A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések A v a l l á s - é s k ö z o k t a t á s -

ü g y i m i n i s z t e r Szloboda János és Wohrizek
Anna okleveles tantitót, illetöleg tanitónöt a nagy-tere-
miai állami elemi népiskolához rendes tanitóvá, illetö-
leg tanitónövé. Herresbacher Sándor okleveles tanitót
a bánlaki állami elemi népiskolához rendes tanitóvá,
Kernné Todessky Mária okleveles tamitönöt a topán-
falvai állami elemi népiskolához rendes tanitónövé
.kinevezte.

Árverések a fövárosban. Ledniczky Márton in-
góságai Pál-utcza 5. november 10. Sklensky Ilona és
társai ingóságai Elemér-utcza és Hungária-ut 109. no-
vember 10. Ifj. Bobula János ingóságai József-körut l l .
november 15. Payer József ingóságai fö-utcza 74. és
61. november 1. Lechner Ödön ingóságai Rökk
Szilárd-utcza 39. november 10. Reisz Henrik Ingóságai
Andrássy-ut 1. november 10. Pfahn Károly és társai
ingóságai Károly-körut 9. november 12. Györfff Gyula
ingóságai gyorskocsi-uteza 7. novenstar lö. Mészáros
Gyula ingóságai cserhát-ateza 20. november 10. Bara-
noviis Béla ingatlana fö-utcza. 77. L emelet 1®. novem-
ber 25. Schuster Károlyné ingatlana aSkotmány-fitcza.
22. földszint 1. deczember 12.

A vidéken. Iván Gábor ingatlana Eeesieméten
deczember 3, Steigenberger Armin ingóságai Kolozs-
várott november 15. Katacity Tyráné ingatlanai

. Ó-Sztapár (ápatin) községházánál deczember 7. TüscMer
Pal ingatlanai Nyálas (Nezsider) kézségkázáaM áeezem-
ber 22. Sztanimirov Nikola ingatlanai Szexis Klári
(Zsombolya) községházánál január 20. Cx&ké
ingóságai Paszta-Gyalun (Kim-Szemt-Márton) nov. 18.

Pályázatok. (Budapesti Kffzlfaf 258. szám.) Al-
jegyzöi állásra a bülédi járásbiroságnál; Tégrebajtói
állásra az ócsai járásbiróságnál, számgjakomoM il*
lásra a rimaszombati pénzügyigazgaté ságnál, telek-
könyvi átalakitó dijnoki állásra a péeskai JárásMró-
Vágnál, ellenöri állásra a csaczai Mráivi aáéMvaialmál,
irnoki áöásra a budapesti tönrémyszéfcmél, bffiitSnör-
znesteri állásra a szegedi kerületi MrfSumél, aljegyzöi
állásra a pancsovai járásbiróságnál irnoki állásra a
deési Rudolf-közkórháznál van pályázat kfhtnietreu

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
S. M. Budapest. On azt irja, érzi, hogy

valami mozog benne. Azt hisszük, hogy ez nem.
sunyira költöi ér, mint inkább egy — szalagféreg.

Ilona. Temesvár. Czégeket, Mézeteket nem
izoktunk ugyan ajánlani, mindazonáltal kivételesen
megtesszük ebben az esetben. Méltóztassék Gerson
Annához fordulni, VI., Andrássy-ut 21. szám.

G. V. 16720. sz. elöfizetöi Méltóztassék a Liszt
Ferencz zenemüvész-körhöz fordulni kérdésével. Mi nem
tudunk kérdésére felelni. Különbem sem irta. meg vilá-
gosan, bogy mit kiván megtudni.

T. B. honvédezredest Budapest. Nagyon köszön-
jük becses levelét. A tudósitást fölhasználjuk, s az igért
heti programmot szivesen közöljük.

L. L. Temesvár. A körorvosoknak valóban
igen jó dolguk van Magyarországon. A hivatalos
jelentés szerint ugyanis Fejérmegyébea például
olyan orvos is van, aki huszonhat forint é v i
fizetésért két község egészségügyét látja el. Esz-
tergommegyében olyan, aki negyvennégy forintért
hat községet, Árvában négyszázötven forintért
h a r m i n c z községet, Hunyadmegyében ötszáz
forintért negyvenhat községet szolgál. Az egészség-
ügyi szolgálat különben elég jo, mert például a
felvidék és Erdély némely megyéiben a körorvosi
állásoknak csak k é t h a r m a d r é s z e n i n c s
b e t ö l t v e . Ezeket az állásokat kisegitöképen
más körök orvosai látják el, akiknek ilyen módon,
igaz, ötven-hatvan község közt kell megosztani
idejüket és tevékenységeket, de legalább össze-
harácsolnak négyszáz, söt esetleg ötszáz forint éri
jövedelmet is. (A mennyit minden hivatalszolga
kap.) Ami a halottvizsgálást illeti, az egyenesen
klasszikus. 1896-ban nem kevesebb mint száz-
kilenczvennyolcz olyan község volt, ahol senki
sem vizsgálta meg a halottat s még ma is van
csaknem tizezer olyan halottként, aki nem orvos
és nem érti a dolgát. Egyelöre ennyit. A többi
kérdésekre késöbb felelünk.

K. F. Mohora. Dessewfiy Arisztidnek a spiritiz-
musról szóló könyve nem históriai munka. Megtalál
benne minden egyebet is. ami a spiritizmusra vonat-
kozik. Az ára három korona. Megkaphatja minden
könyvkereskedésben.

B. J . Budapest. A spiritizmusról képet alkothat
magának, ha elözetes tanulmányozás után részt resz
nehány séanceon. Hogy hasznára, válik-e a spiritizálás,
azt bizony nem tudjuk.

F. A. Duna-Adony. Dessewffy könyvét bár-
melyik budapesti könyvkereskedötöl meghozathatja.
Forduljon Révai Testvérekhez, akiknek az Üllöi-uton,
18. szám alatt van a könyvekházuk.

Polgári Casino. Mátészalka. A révkapitányság-
nál: ahol nincs revkapitányság, ott a politikai ható-

18350. Rahó. Az országgyülési képviselök hiva-
talos czime tekintetes; a nagyságost csak a szokás
szentesitette.

NYILT-TÉR.
fi legnagyobb gavallérok

is viselhetnek feltünö olcsó árért
készen kapható uri ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk sz érzi k b e. A mes t e r i
szabás t czégünk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulj a. Hére t utáni megren-
d e l é s e k r e kü lön s z ö v e t r a k t á -
runk van, kizárólag tis z ta gyapju- s
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

és Társa
férfi-mállók

tV. kof.9 Muzeum-körut 39.

és akik télen is kerékpározni óhajtanak és mindazok-
nak, akik egészségi szempontból mozgást kény felének
csinálni, erre igen alkalmas és ajánlatos a

Velodrom Tatersall Kerepesi-uton
5000 négyszögöl nagyságban 7 óra reggeltöl 7 óra estig
nyitva van. Elöfizetések mérsékelt árban varrógép és
kerékpár üzletemben elvállaltatnak. Mély tisztelettel

Herbster Károly Károly-körut 9.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, november 9.

Buza, deczemberre
, áprilisra
, májasra

Tengeri deczemberre

Chicago, november 9.

nov. 9.
cents
737/s
744/s
71V«
377/s

nov. 8.
cents.

73V4

708/4

Buza. deczemberre
Tengeri deczemberre

nov. 9.
cents

65V.
32

nov. 8.
cents

658/*
31«A

Mezögazdaság.
Lóvásár Mohácson. A mohácsi lóvásáron,

mint nekünk jelentik tegnap 50 magyarországi és
külföldi lókereskedö jelent meg, kik az összes ka-
tonai czélokra való lovakat legmagasabb árakon
vásároltak. A lovak nagyrésze Törökországba szál-
litatott.

Ipar- és kereskedelem.
A kisiparosok és a középitkezések. A ke-

reskedelmi miniszter fölhivta az országos iparegye-
sületet, tegyen véleményes javaslatot arra nézve,
miként lehetne a középitkezések körüi a kisiparo-
sok versenyét mindinkább lehetövé tenni. Az ipar-
egyesület e tárgyban Matlekovics Sándor elnöklése
alatt tegnap tartotta meg a már régebben elöké-
szitett szaktanácskozmányt Beható és részletes
tanácskozás után, melyben a jelenlevök majdnem
valamennyien részt veitek az elnök a következök-
ben összegezi az értekezlet egyértelmü megállapo-
dásait : A vasutépités ezentul is az eddigi rendszer
szerint fövállalkozóra bizandó; ellenben a magas
épitkezéseket lehetöleg mindig iparosoknak és pe-
dig arra képesitett iparosoknak, vagy képesitett
vállalkozónak (ugy, hogyha mérnöki munkáról van
szó, a vállalkozó legyen mérnök, ba pedig épitke-
zésröl : képesitett épitömester) kell kiadni, kivéte-
lesen, ahol a létesitendö objektum távoli fekvése,
csekély értéke vagy felette sürgös létesitése ezt elke-
rülhetetlenné teszi, az épületet fövállalkozóra is lehet
bizni. Az ily munkák kiadása iparáganként vagy cso-
portonként történjék. A munkát kiadó hatóság ké-
szittesse el az épitkezéseknek ne csak tervét, ha-
nem összes részletterveit is és bocsássa ezeket, az
érdekelteknek rendelkezésére; e hatóság részéröl
okvetetlenül szükséges továbbá oly intézkedés,
amelynek folytán a részletes tervek és a világo-
san minden kételyt kizáró szövegü költségvetések
a pályázóknak kellö idöben rendelkezésükre állja-
nak s nekik az épittetö hatóság .által csekély meg-
térités mellett vagy ingyen meg is küldessenek.
Szükséges, hogy a pályázat sorsa a legrö-
videbb idö alatt eldöljön s az el nem fo-

gadott ajánlat óvadéka azonnal visszaadaasék
esetleg az illetö pályázó lakhelyén levö vala-
mely hivatal utján, nehogy annak átvétele ujabb
költséget involváljon. Ezzel kapcsolatban elkerül-
hetetlenül szükséges, hogy a felsöbb jóváhagyás a
legrövidebb idö alatt történjék. Szükséges, hogy a
kereseti kimutatások és számlák folyósitása a leg
rövidebb idö alatt történjék és pedig ugyancsak a
vállalkozó lakhelyéhez legközelebb fekvö hivatal
utján. Szükséges, hogy a szerzödés és mellékletei
egyszerü, megérthetö nyelven legyenek irva, hogy
azokban a vállalkozó iparos jogai is kellöképen
érvényesüljenek és nevezetesen, hogy az épittetö ha-
tóság "saját közegeinek hibáiért a felelösséget elvállalja
s kerüljön minden olyan kitételt, mely a kevésbbé
tapasztalt és jóhiszemü iparost még akkor is ká-
rosithatja, ha önhibáján kivül nem képes a szer-
zödés betüjének megfelelni.

A szállitandó czikkek pontos mennyisége le-
hetöleg meghatározandó s ennek a mennyiségnek
leszállitása vagy fölemelése perczentualiter eleve
szabályozandó, az olyan ajánlatok, amelyek fix árt
és összeget nem tartalmaznak s arra utaznának,
hogy vaktában a legolcsóbb ajánlatnál bizonyos
perczenttel olcsóbb általános ajánlatot tegyenek,
a limine minden nyilvános pályázatnál érvénytele-
neknek nyilvánitandók. A vidéki érdekekre valo te-
kintettel a pályázati hirdetések az illetö vidék va-
lamely alkalmasabb lapjában is rendszerint közzé-
teendök. Emez általános elvi kijelentések után,
amelyek a kereskedelemügyi miniszterhez fölter-
jesztendök, az értekezlet szükebbkörü bizottságot
küldölt ki.

Budapesti konzum-sertésvásár, nov. 9. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. nov. 8-án érkezett
503 drb. Készlet 242 darab, összes felhajtás 745
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 451 drb,
elszállittatlan maradt 294 drb. Napi árak: 120—180
kilós 46—48 kr, 220—280 kilós 47—48 kraj-
czár, 320—380 kilós 47—49 kr, öreg nehéz 44—45
krajczár, malacz 35—37 krajczár. A vásár han-
gulata lanyha volt.

Köbányai sertéspiacz, nov. 9. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 48 49 krig. Közép (páronkint' 251
320 klgrig terjedö sulyban) 48-5—49-5 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 49-5—50-5
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
48—48-5 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47*5—48 krajczárig Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 47—47'5
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. nov. 7. napján
volt készlet 38411 darab, nov. 8-án felbajtatott
317 db, november 8-án elszállittatott 571 darab,
november 9-óre maradt készletben 38157 darab.
A bizott sertés üzlet irányzata kissé kellemesebbe

Pénzügy.
A berlini kamatlábemelés. A német birodalmi

bank ma a leszámitolási kamatlábat öt és fél szá-
zalékra emelte föl. Eszerint a német piaczokon
most egy százalékkal magasabb a kamatláb, mint
nálunk. A német birodalmi banknál 1891. óta nem
volt ily magas a banktöke. Az intézkedés nem jött
váratlanul. Németországban oly nagy most az ipari,,
fellendülés, oly jelentékeny a pénzkereslet és a
hitel igénybevétele, hogy a forgalmi eszközök alig-
alig elégségesek és mivel az angolbank sok
aranyat von el az országból, a birodalmi bank nem
tehet egyebet, mint hogy érczkészlete védelmére
feljebb emeli a kamatlábat.'

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, november 9.

A malmok hitele a jegybanknál.
Egyik káros folyománya a zavaros belpoli-

tikai viszonyoknak az a maradiság, amelyben bank-
jegykibocsátó intézetünk tesped és amelynek kö-
vetkeztében a banknak jóformán ma is ugyanaz a
szervezete, mint husz év elött, amikor az egykori
Nationalbank átvedlett Osztrák-Magyar Bank-ká. A
két kormány alkudozása és tárgyalása révén köz-
ismereti, hogy az uj bankakta a teljes paritás
alapján van kontemplálva és tudjuk, hogy e bázi-
son tág tere nyilna az intézet szabad fejlödésének.
Sajnos, egyelöre meg kell elégednünk a provizó-
riummal, kárára a valutaszabályozásnak és a hitel-
ügynek.

Ehelyütt különben csak a jegybank magyar-
országi escompteüzletével akarunk foglalkozni, te-
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kintettel elsö sorban a budapesti malmok hitelére.
Fontosnak tartjuk e kérdést, nem azért talán,
mintha tulnagy jelentöséget tulajdonitanánk annak,
hogy a malmok elfogadványai Ötödfél százalékos
vagy magasabb kamatláb mellett helyezödnek el,
hanem azért, mert okát keressük ama feltünö je-
lenségnek, hogy ez iparág hitele már huzamosabb
idö ota teljesen ki van meritve az osztrák-magyar
banknál Azt a meggyözödést valljuk ugyanis, hogy
csakis e megszoritás magyarázza meg a malmok
jelenlegi tartózkodását a nagyobbszerü buzavásár-
lástól és hogy kizárólag a financziális szempont
teszi érthetövé, mikép oly idöben, amikor a hi-
ganyoszlop közeledik a zérushoz, amikor a hely-
beli raktárállomány össze-vissza nem felel meg a
malmok félheti szükségletének, hogy ily auspi-
cziumok mellett nem gondolnak komoly az készle-
tük intenzivebb kiegészitésére. Nem temetik hitelük
végzetessé válható kompromittálása. nélkül.

Mindenek elött foglalkoznunk kell a jegybank
üzletszabályzatával, amelynek a váltóleszámitolásra
vonatkozó határozmányai mindössze azt a kikötést
tartalmazzák, hogy a benyujtandó intézvények tör-
rényes értékre szóljanak, hogy ne birjanak kilencz-
venkét napot tulhaladó esedékességgel és végül,
hogy három vagy legalább is két szolvens czég alá-
irását tüntessék fel. Csakhogy e mormativum nem
egyéb egyszerü f o r m a l i t á s n á l . Ha a bank
tényleg csak három fizetöképes aláirót követelne,
Elletve, ha ilyfonnán közvetetlenül a kereskedelem-
nek és iparnak olcsó pénzt bocsátana rendelkezésre
akkor, de csak akkor teljesitené igazam azt a mis-
siét, amelyre hivatva van, és szolgálná meg félig-
meddig a privilégium élvezetének kedvezményét.
De hát nálunk ez csak irott malaszt. A franczia
jegybank a husz frankos czimletek eskompteálását
sem perhorreszkálja és a kis embernek nyujtja az
istápot, mig nálunk kizárólag a milliomos intézetek
és czégek tartoznak a bank rendes klientélájához.
Mert bizony jó szülöktöl kell, bogy származzál,

ta is, meg két aláirótársad is, hogy kegyelemre
találj a bank czenzorainál. Magában a fizetöképes-
ség édes-kevés az üdvözüléshez. A szabályzat holt
betüje megelégszik a három aláirássalt de a gya-
korlat már sokkal követelöbb.

Van ugyan a banknál ugynevezettt "credit
singulara is, ami alatt az értendö, hogy egyetlen
egy aláirás is elegendö, illetve, hogy a második
manupropriát csak formaságnak tekintik. Ujjainkon
számithatnók azonban elö ama Sorozásokat, akik e
kiváltságban részesülnek. Rendesen mind a két,
Sietve három aláirótól követeli meg az intézet,
hogy feltétlenül bankképes legyen, pedig ez a
bankképesség gyakran nehezebben szerezhetö meg
az udvarképességnél. Következik az utolsó, a leg-
általánosabb kategória. Akik ebbe tartoznak, azok-
nak, szerepeljen akár huszonöt szolvens aláiró
egyetlen egy szerény összegü váltócskán, nem nyil-
nak meg a bank korlátai. Egyszóval a bank abból
a szempontból indul ki, hogy bár kerülö uton,
végre mégis csak az ö pénztáraiban gyülemlik
össze az anyag, inkább támogatja tehát a közve-
titö bankokat és magán escompteuröket, amelyek
girojával a különben is jó váltóból mindenesetre
jobb papir lesz; bár véges észszel e distinctio nem
igen érthetö, mert hisz Rothschild is csak egyszer
fizeti ki váltóit.

Ami különösen a budapesti malmok elfo-
gadványait illeti, azok, amint emlitettük, ma egy-
általában nem találnak befogadtatásra, Kivételével
az Elsö budapesti gázmalom részvénytársaságnak
és a H-féle magánmalomnak, egy helybeli malom
papirja sem helyezhetö el jelenleg közvetetlenül
az intézetnél. A bank vezetösége ugyanis teljesen
elzárkózik a gazdasági élet zajától, mintha nem
csak pénztárhelyiségét, hanem igazgatósági bureáu-
ját is tizenöt czentiméteres aczélpánczélfalak bo-
ritanák. Sablon és instrukczió szerint morzsolják
le ott gépiesen a napi penzumot. Elökelö nyuga-
lom honol az irodákban, ahol átveszik a felektöl
a kitöltött nyomtatványokat és adnak helyébe más
kitöltött formulárékat. C'est tout

A déli órákban aztán összegülnek a czenzura
tagjai és itélnek élök és holtak, ismeretlenek és
ismeretesek felett, ami különben csak abból áll,

hogy ellenörzik, vajjon a hilelkeresö nem lépi-e tul
a felsöbb helyröl, a k ö z p o n t r ó l meghatáro-
zott összeget Mert az osztrák-magyarnál minden
bankképes czégnek meg van vetve eleve a Prokrusta
ágya, amelyen, ha tulterjeszkedni próbál, irgal-
matlanul lenyesik. Abban az egy konczesszióban
részesitik a benyujtót, ha maga is a bankképesek
sorába tartozik és hitele nincs kimeritve, hogy az
elfogadó hitelösszegének husz százaléka erejéig
még leszámitolják a váltókat Ha ez is megtelt,
akkor nincs pardon! Végre is e szisztéma ellen
nem is lehetne kifogásunk, bár azt hisszük, hogy
inkább megfelel a modern pénzforgalom követel-
ményeinek a magánbankok eljárása, amely szerint
az összes számbavehetö körülmények latolgatásával
esetröl-esetre megitélik a benyujtott papirt és nem
indulnak egy megrögzött sablon után. De hát néz-
zük csak, hogy milyen is e sablon a jegy
banknál a malmokra nézve.

A malmok hitele, ép ugy, mint más czégeké,
egyszer s mindenkorra meg van állapitva. Ugy
vagyunk informálva, hogy 1895-ben, mikor heted
fél forint volt a buza ára, határozták meg utoljára
a malmok creditjét, ugy kalkulálva, hogy azok
három hónap alatt — akkor nem dolgozlak teljes
üzemmel — legfeljebb két millió metermázsa bu-
zát örölnek, ami tizenhárom millió forintnyi szük-
ségletnek felel meg és ez összeget — persze nem
egyenletesen — felosztották a tiz malom között.
Késöbb kedvezötlenebbre fordult a malmok ges-
tiója, a bank tehát fogta magát és huszonöt szá-
zalékkal reslingálta a hitelt

Változatlanul igy is maradt a megállapitás,
jóllehet azóta a malmok ismét a jól jövedelmezd
vállalatok sorába emelkedtek s daczára a buza mai
tiz forint ötven krajczáros átlagárának. A malmok
most egy negyed év alatt harmadfél millió meter-
mázsa buzát fogyasztanak huszonhat millió forint
értékben, de azért a banknál még most is a régi
simlit lovagolják.

Pedig egy budapesti részvénymalom papirja,
addig, amig alaptökéje érintetlen és amig mérlege
helyességében nincs okunk kételkedni, f e 1 t é t 1 e -
n ü l jó még ha a kiállitó gabonakereskedö hitel-
képességéhez szó férne is, a futólagosan rossz
üzletmenet tehát csak a részvényeseket érinti, en-
nélfogva már az emlitett 25 százalékos redukczió
is meröben felesleges volt Eltekintve ettöl, hogy
van az, hogy a bank tudomást sem vesz amaz
árrevoluczióról, amely két év óta a gabonapiaczo-
kat dominálja és nem szabja meg ehhez mérten a
legreálisabb áruváltónak a megfelelö hitelt Miért e
szükkeblüség a malmokkal szemben M a g y a r o r -
s z á g o n , ahol a milliárd forintot tulhaladó tavalyi
eskompteüzletnél egészben 22.971 forint vált be-
hajthatatlanná? Azért, mert a bank csak a rees-
compteot ápolja és pedig nem is annyira a buda-
pestit, mint a b é c s i t , ami kitünik abból is, hogy
a nyilt piaczon való leszámitolásnál a ráta Bécs-
ben következetesen e g y n e g y e d s z á z a l é k -
k a l a l a c s o n y a b b mint Budapesten. Ezeket a
differencziákat aztán végeredményében sem az
escompteur, sem a kereskedö, hanem a termelö

A bank egyik közgyülésén azt hallottuk mérv-
adó oldalról, hogy az intézet "ott tartja kezét a
gazdasági élet üterén." Majd meglátjuk, bogy ez
nem volt-e egyéb szépen hangzó frázisnál.

• •
A mai üzletben megint szilárdan alakult

a hangulat Buzában elég bö volt ugyan a kinálat,
különösen ami az idegen árut illeti, de a malmok,
a fent körülirt okoknál fogva épen csak a leg-
mulhatatlanabb szükséglet fedezésére gondolnak.
Elkelt mintegy 30.000 métermázsa 5—10 krajczár-
ral magasabb áron. A többi czikkben kevés forga-
lom volt fentartott jegyzések mellett -

A határidöpiaczon különösen a márcziusi
buza felé irányult a figyelem. E határidö 9 forint
68 krajczárral zárul, egyenlegként tehát öt kraj-
czárral emelkedett Rozs, tengeri, zab aránylag el
volt hanyagolva és csak egy-két krajczárral javult
árában.

A külföldi piaczokon alig változtak az árak.

Elöfordult készára-eladások.
Buza. Tiszavidéki : 200 mm. 80 k. 10.70

frton, 100 mm. 798 k. 10.60 frton, 100 mm.
79 5 k. 10.55 frton, 100 mm. 795 k. 10.60
frton, 100 mm. 795 k. 10.67VS frton, 400 mm.
79-4 k. 10.60 frton, 200 mm. 79 k. 10.70 frton,
100 mm. 79 k. 10.65 frton, 100 mm. 79 k.
10.55 frton, 100 mm. 79 k. 10.55 frton, 100 mm.
79 k. 10.60 fiton, 250 mm. 785 k. 10.10 frton,
200 mm. 78-5 k. 10.70 frton, 1650 mm. 78*5 k.
10.70 frton, 1500 mm. 78 k. 10.70 frton,
1000 mm. 78 k. 10.75 frton, 200 mm. 78 k. 10.65
frton, 100 mm. 775 k. 10.40 forinton sárga, 1000
mm. 775. k. 10.60 frton, 200 mm. 77 k. 10.55
frton, 100 mm. 77 k. 10.35 frton sárga.

Pestvidéki : 500 mm. 795 k. 10.75 frton,
100 mm. 785 k. 10.40 frton vegyes, 200 mm. 77
k. 10.40 frton, 1000 mm. 766 k. 10.40 frton,
100 mm. 75 k. 9.80 frton, 100 mm. 74-5 k. 980
frton, 200 mm. 76 k. 10.20 frton.

Fehérmegyei: 700 mm. 78 5 k. 10.60 frton,
1600 mm. 775 k. 10.60 frton. 1500 mm. 76 k.
10.42i/s frton.

Bácskai: 150 mm. 76 k. 10.32Va forinton,
200 min. 75'5 k. 10.27i/a Irton.

Ó-becsei: 3000 mm. 764 k. 10.40 frton.
Becskereki: 5500 mm. 755 k. 10.05frton.
Danái: 2000 mm. 76-6 k. 10.40 frton.
Szerbiai: 3000 mm. 767 k. 8.45 frton tran-

sito. Mind három hónapra.
Zab. 100 mm. 6.10 frton, 200 mm. 6.—

frton, 200 mm. 5.90 frton, 100 mm. 5.85 frton,
készpénzfizetés melleit.

Rozs. (uj) 100 mm. pestvidéki Budapest
par. 8.25 frton készpénzben.

Tengeri, (ó) 200 mm. oláh Budapest 5.42i|i
frton készpénzben.

Árpa. (uj) 100 mm. takarmány Budapest
par. 6.50 frton készpénzben.

Hivatalos készárajegyzések.
100 klgr.
készpénz-

l i z t uj tiszavid.

pestvidéki

fehérm.

74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80
77

ára -

frtól frtig

10.20 10.30
10.45 10.55
10.70 10.75

io!l5 10I25
10.40 10.50
10.65 10.70

10.20 10.30
10.45 1055
10.70 10.75

, szerb 77 8.30 8.35
i m ' . • elsörendü 70—72 8.10 8.15

másodr. 8.05 8.10
árpa . takarm. 60—62 6.20 6.50

• , szeszföz. 62—64 6.80 7.60
,< sörfözésre 64—66 7.80 8.70

zal uj — 39—41 5.75 6.10

75
77
79
81
75
77
79
81
75
11
79
81

100 klgr.
készpénz*

áru

frtól frtii

10.— 10.16
10.35 I0.40
10.60 10.65

9.*95 lO.'lO
10.30 10.35
10.55 10.60

io!— 10.15
10.35 10.40
10.60 10.65

teqwió

ó
repczi .

másnemü —
5.50 5.55
5.45 6.50

káposzta
másnemü

— 12.25 12.75

Hivatalos •- hutát idöjegyzések.
Déli Utodo zárlata

Ara HátáddS november 8-án november 9-én ij5ff*nM!Ii
pénz i m p*a« Ara

buza . .oktober —.— —.— —.— —.—
s . . november —.•— —.— —.— —.— —,
. . .márczius 9.64 9.66 9.68 9.70 —,

rozs . . október —.— —.— —.— —.—
• . . november —.— —.— —.— —.— —,
, . .márczius 8.24 8.26 8.27 8.29,, —,

tengeri . október —.— —.— —.— —.—
" . . november —.— —.— —.— —.—
, . .május 4.65 4.66 4.67 4.69 —,

zab . . október —•— —.— —.— —.—
" . . november —.— —.— —.— —.—
. . .márczius 5.96 5.96 5.98 5.96 —.—

repcze. augusztus 12.60 12.65 12.60 12:70 —.—

Elöfordult haiáridökötések.
Délelött Buza márczius 9.60—68—65—70

—9.68 forinton.. Rozs márczius 8.27—26—8.28
forinton. Tengeri május 4.66—65—69—468 fo-
rinton. Zab márczius 5.97 frton.

Délután. Buza márczius 9.69—70—67—
69—9.68 frton. Rozs márczius 8.28—26—8.27 frton.
Tengeri május 4.68-4.69 frton. Zab márczius
5.96—5.97 frton.

Raktárállomány :
Közraktár: Buza 84200 mm. Rosa 8900

mm. Árpa 45300 mm. Zab 25800 mm. Tengeri
8100 mm. Liszt 9400 mm.
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Raktárház : Buza 24485 mm. Rozs 2777 mm.
Árpa 103 mm. Zab l l 12 mm. Tengeri 360 mm.
liszt 102 mm.

Silos : Buza 12000. Tengeri 300.

Gabonaforgalom :

189S. november 8.
érkezeit eJszlliitafott

metermázsa
buzából. .
rozsból . •
árpából . .
zabból . •
tenseriböl.

2Ü584
3986
4341
41T5

32260

—
—

6 3 3
2§23

MS

Délután 1 óra 30 perczkor zárainak;
BffiT. ff. MK. 8.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajaradék
Magyar bitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
fiiagyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Osztrák bitelrészvény
Délivasut
Osztr.-magyar áUamvasai
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Délután 4 órakor zárainak:

Osztrák hitelrészvénv
Kagyar hitelrészvénv
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

119.10

254.25
10250
244,50
253.—
Zttt*.
3-55.—
sas©

356.50
367.50
226.—

nak:
WST. 9.

354.70
384.25
356.20
253.25
263.25
367.50
226,—

119.10
97.80

393.—
102.—
245^5
25S.—
ssbr.—
S53.—
69.—

354^0
868.—
226 —

BOT". SI

35IL20
3S3 JO
3-55.70
25B.—
268.—
363.—
226.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, november 9. Z s i r a d é k b ó l

lanyha irányzat mellett kis tételek adattak eL
S z i l v a és s z i l v a i z üzlettelen volf.

Hivatalos jegyzések.

frt fi" fat

~j)jsziiózsxr p
fagyén borié [' rttk-Lt .

Táioat iegenszáritoöt, 4

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, november 9.

A berlini kamatláb emelés nem tett hatást
Nemzetközi papirok irányzata szilárd maradt és
föleg osztrák hitelrészvények emelkedtek. A helyi-
piaczon csekély üzlet volt, Rimamurányi és Magyar
ipar- és kereskedelmi bank tovább emelkedtek.

Az eiötuzstléit: Magyar Mtelrészvény 3S3-30
384.—, Jelzálogb. 244.50—245.—, Leszámitalé bank
258.25—259.—, Osztrák Ititelrészvéinr 353-40
—353.90. Osztrák magyar áEIamTasEit 355.50—
356.80, Eözuü vaspálya 369.51}— 3T0-— Biuia-
mnrányi 268.50—270.—, Köszénbánya és tégla-
gyár 330 forinton.

A iiéli tözsdén elöiarduli Jtötéssk :
Salgótarjáni köszénbánya 603—609, Villamos rasat
226. 223.—, Magyar hitetrészr. 3S3.5G— 834-30,
Ülagyar ipar- és keresk, bank 103.—. Kimairaairánvi
268.80—269.50. Osztrák bitelrészvény 353.60^-
355.30, Osztrak-magyar államvasut 356.30—356.60.
Magyar általános köszénbánya 74.

Dijbiztositások: Osztrák MldfészvényeBdiea
holnapra 2. 2.50 forint, 8 napsa 4.50—5.50 ürt,
november utóljára 7—8.— forint.

Budapesti * vásárcsarnok.

Budapest,november 9. A vásári forgalom: Hus-
nál forgalom élénk, árak változatlanok. Baromfi-
nál csendes, árak változatlanok. Halban lanyha,
arak csökkentek. Tej- és tejtermékek nél szilárd,
árak változatlanok. Tojásnál lanyha, árak változatla-
nok. Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél élénk, árak
emelkediek. Fiiszerekné!csendes. Idöjárás: borult,
hüvös. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek Livatalos árjegyzése a következö : Hus.
Marbahns hátalja L 50—56 frt. U. 46—50 frt
Birkahus hátulja I. 36—40 frt, IL 84—38
frt. Borjuhus hátulja L 65—70 frt, IL tiO—65 frt.
Sertéshus lsörendu >2— 52 frt, vidéki 40—4ö frt.
(Minden 100 kü nkinL) Kolbász füstölt 50—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval *»80—58*5 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élöK Tyuk 1 pár 1.20—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.20 frt. Lud hizott kilon-
kint 4ö—55 fcr. — Különtélék.'Ioiéa l láda (1440
drh) 3Ö0—40.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.30—3.00
frt Petrezselyem 100 kötés 1.40—3. 0 frt. Lencse ra.
1Ö0 kiló 1—i» frt. Bab nagy 100 kila 7—9 frt
Paprika i. 100 kiló -IO—60 frt, IL 20—80 frt. Vaj
LraidiT: kilónkinti).75—0.80 frt Téa-vaj kilonkint 0.95
1.10 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.70—2.20 frt.
Halak.Harcsa (élö) 0.80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.60—0.9U frt 1 kilÁ. Ponty dunai 0.50—0.70 frt

Szesz.

Budapest, november 9. Finomitott szesz
nagyban 54. 54.25. Finomitott szesz kicsiny-
ben 54.50—54.75, Élesztö szesz nagyban 55.—
—55.25, Élesztöszesz kicsinyben 55.25—55.75.
Nyersszesz adózva nagyban 53. 53.25. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 53.50—53.75 Nyers-
szesz adózatlan (exknt) 14. 14.25. Dena-
turált szesz nagyban 21.25—21.75. Denaturált
szesz kicsinyben 22. 22.1!s. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs. november 9. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 17.80 forintig kelt el. Zárlat-
jegyzés 17.70—17.90 forint.

Praga, november 9. Adózott tripplószesz
nagyban 53.50 forint, adózatlan szesz 17.—17.25
forinton azonnali szállitásra kelt el.

Trieszt, november 9. Kivileli szesz tartá-
lyokban szállitva, 903<o hektoliterenkint nagyban
12.—12 50 forint.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, november 9. Buza és rozs valamivel

szilárdabb. Buza tavaszra 9.50—9.51—9.50 forinton,
zab tavaszra 6.17—6.19 forinton, tengeri május-

4.93—4.95 forinton köttetett.

Hivatalosan jegyeztetett:

Buza tavaszra 9.50—9.51, rozs tavaszra 8.23
—8.24, tengeri május-juniusra 4.94—4.95, zab ta-
vaszra 6.18—6.20 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, november 9. Az elötözsde a külpoli-

tikai hirek hatása alatt tartózkodó volt, de tutóbb
a hangulat javult Vasuti és Tramvay-részvények,
Brüxi köszénrészvények emelkedtek.

Az elötözsdén ; Osztrák bitelrészvény 353.25
—353.85, Anglo-bank 154—154.25, Union-bank 292,
Osztrák-magyar államv. 355.25—356.75, Déli vasut
68.75—6S.S5. Alpesi bánya 178.10—178.75, Fegy-
Tergyár 197—199, Tramway 669.60—572, Prágai
vasipar 848—852* Májusi járadék 101—1.105, Osztr.
koronajáradék 101.45, Török sorsjegy 58.20—58.50
Brüxi köszénbánya 348—357, Német márka 58.93
forinton.

A déli tözsdén : Osztrák bitelrészvény 355.— .
Anglo-bank 154.50, Bankverein 264.—, Union-bank
292.50, Lánderbank 224.75, Osztrák-magyar állam-
vasut 356.25, Déli vasut 68.75, Elbevölgyi vasut
260.75, Észak-nyugoti vasut 246.—. Török dohány-
részvénv 123.—. Alpesi bánya 179.25, Májusi jára-
dék 101.05 Török sorsjegy 53.40, Német márka
58.93 forinton.

Délátán 2 óra, iSO perczkor jegyeztek:
4-2*/»-os papirjáradék 101.—, 42%-os ezüstjára-
dék 100.80, 4°/o-os osztrák aranyjáradék 119.65,
Osztr, koronajáradék 101.45,1860.'sorsjegy 140.40.
1864. sorsjegy 196.—, Osztrák liitelsorsjegV 200.5Q,
Osztrák hitelintézeti részvény 354 87, Angol-osztrák
bank 15450, ümon-bankrészváuy 293.—, Bécsi
Bankverein 264.—, Osztrák Lánderbank 224.75,
Osztrák-magyar bank 912.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 356 38. Déii vasut részvény 68.50, Elbe-
völgyi vasut 260.50, Dunagözhajozási

452.—. Alpesi bányarészvény 179.—, Ooliányrész-
vény 122.—, 20 frankos 9.541/?, Császári kir. vert
arany 5.72, Londoni váltóár 120.65. Német bank-
váltó 58.90. Tramway 568.—. Az irányzat szilárd.

Bécs, november 9. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák bitelrészvény 355.87,
Anglo-bank 154.50, Bankver. 264.—, Union-Dank
293.—, Lánderbank 225.—, Osztr.-magyar állam-
vasut 356.10, Déli vasut 6S.5U, Elbevölgyi vasut
2(30.75, Északnyugoti vasut 246.—.Türök "dohány-
részvény 122.75. Alpesi bánya l"9.10, Májusi
járadék 101.05, Töröksorsjegy 59.10, Német márka
58.90 forint.

Frankfurt, november 9. (Zárlat.) 4-2°/o-os
ezüst járadék 85.15, 4°o-os osztrák aranyjáradék
101.30, 4°o magyar aranyjáradék 101.30, magyar
koronajaradék 98.—, osztrák hitelintézeti részvény
299.37, osztrák-magyar bank 771.50, osztrák-
magyar államvasut 301.25. döli vasut 61.50, bécsi
váltóár 169.50. londoni váltóár 204.57, Párisi vál-
tóár 80.75, bécsi Bankverein 223.—, Union-bank
részvény 246.50, villamos részvény 134.75. 3°/o
magyar arany-kölcsön 88.45. Alpesi bánya rész-
vény 151.50. 4-2o/o papirjáradék 85.70. Az irány-
zat szilárd.

IDÖJÁRÁS.
A m. hir. országos inetootoioaiai intézet távirati

jelentése 1S98. november 9-én röggel 7 órakor

Pola
Lesin*
Sarajevo
Torino
Flóroncf
Róma .

j
Selmeczbánya
N.-Szombat .
Magyar-Óvár
O-GyaUa
Budapest .
Sopron .
ficrénf .
Kcsrtliuly
Zágráb .
Fiume. .
Cirkvonica
Pancsova
'J emesvar
Arad
Szeged
Szolnok
Eger
Debreczen
Késmárk
Uni;v;ir .
Szaüii.ir .
Nagy-Várad

Oö.G
Ü6.Ö j
07.0
07.1
0C-7
06-4
05.1
07.3 i
08.C
11.7
15.0
07.0
04.0
06.4
06.9
OC.O

03.6
03.2
04.0

Palermo
Málta .
ZUricli
BiarriU
Nizza .
Páris
Koponliága
Hamburg
Berlin . . . .
Christiansund
Stockliolm . .
Szent-Pétervár
Moszkva . .
Varsó
Kiow .
Odessza
üiilina
issófia
KonBtaulinápuly

05.?
00.0
02.0
C7-4
03.0
06-4

Nagy-Szabi
Bécs . .
tfálzburg. .
Klagenfurt.

A légnyomás maximuma Oroszország déli részére, mini-
muma pedig annak északf szélére huzódott.

Csapadék Közép-Európában , alig volt. Fagyot jelentenek
Oroszországból.

Hazánkban az id5 mindenütt száraz, a hömérséklet pedig
megközeliti normális ériékét.

Az idöjárásban lényeges változás nem varnatö.

VIZÁLLÁS.
— November 9-én. —

FWif Vizmérés

•• I

Szin

IsdiSrding
(Passau
Bécs
Pozsony
Komárom
'Budapest
tercsi
Paks
MobáC*

(Ujvidék
Zimony
l'ancsevm
Báziás
'Orsova
Holieuaii

[Zsolna
iijzered

kj

+ 062 >
!+ "O,>
- UO >
t

czentimeter

t >+ 168 >

1 W1+
+126'>
4- ns;>
+ 078!>
-r-C60;>
+ 148 >
+ 063.>

0 0 ;
1 Sárrét

Györ ,-r . .
Zakwrf + 0 0 "

iEszék _ - \+ 1 5 2 >
iM.-Szerdab. | J - 050 >

IMM

1 Zágráb
Srurek

•Milroiiaa
Károlyvár.

Verkácz INovi
Buzu lianjaluka
liioa Doboj

BEflra Zwuruik

: t o o >
+ 073 >
+ 132 >

207>
:

ooi;>

OÜC;:>

TIKI

S2IOII

Vizmérés

fil.-Szfget
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Titel
Deés

i; , i Szatmár
I Latorcza'Munkács
Laborcza {Homonna
Un
Ooistra
Bodrog
Sa|4
Hernád
Berettyó

! Bártfa
Zemplén
Zsolcza
H.-Németi
B.-UjfiHu

Seb. K5r. Csucsa
, iNagyvárad

F.-RirisiBciuuyas
Fefc. Rir.;Horosjea4
Kel.-Kör.'Békés
H.-KJr. 'Gyoma

Gy.-Febárv.
Aiad
Makó
K.-Kcatóly
Temestrác

| N.-Becsker.

Baros

Tenet

|+ O3o'>
C08>

— 034 >
— 000 >
- 0 0 4 <
i— 110 >
— 15G'-»
— C38!>
+ 101 >
— 025 >
+ 057 >
+ 00Z\>
+ 000 <
+"ösc>
' 180 <

1SB<+ |<
-0H|>
-f-000>
- 018 >
+ 021 <
-oto;<
+ oi2:>
+ 003 >
+ 030 >
- 144 >
!-025>
r- 016 >
- 067>
- 046 >

Jelek nasrarázaU: *=» Jeges vu; + _ Ofolejti; — — 0 »Utt
< — ánutt; > = apadt; f - kéUégw. w t

M e g j e g y z é s e k : Csapadék nem volt sehol.

A Duna Budapesttöl Mohácsig árad, a többi helyeken apad
A Tisza V.-liaraénytóI Tokajig apad, egyebütt apadás van. A Dráva
egész hosszában apad. A Száva is apad, csak Ó-Gradiskánál mü-
fatkozik csekély áradás.
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CSALÁDI KRÓNIKA.
Gross regény. |25)

Irta: DANILEVSZKI GERGELY.

Egyre ballatszik ez a hang a távolból, a folyó
mögül. Hol elhal, hol meg élénkebb, de mind-
egyre közeledik.

— Uram segiis! kiállott Rodivón. Ez
harangszó ! Rendörök jönnek, engem keresnek.
Hova bujjak?

Ovatosan, anélkül, bogy fölkeltette volna
KürtikóL leszállt az ágyról, felöltözött, hirtelen
néhány kortyot ivott a sajtárban levö vizböl
c-s kiugrott az ablakon. Egy hang sem hallat-
szol i IIZ udvarban. A sánta házörzö eb a kü-
szöbön feküdi. Mikor meglátta Rodiráot, föl-
ugrott. megcsóvál1 ta a farkát és leszaladt a
kertbe. Kodivén utána. Azután kimentek az
utczára. A kutya jobbra-baka ugrált, szaglá-
szóit, nézegetett és hallgatózotfi. Egy domboi%
a folyó mellett hirtelen megállt és hegyezte
fiileit, rainüia hallóit volna valamit Rodivón
is igyeii. Egyszerre megcsendül a fiiében . . .
és egyre közelebbröl hallatszik . - - kling-
ktang-kltug-klang-kling-klang I

— Ugy-e kutyám, szólt Rodivón, te
rtazudoi, ie nem hallasz, nem látsz semmit?!

Ha ebben a perczben megszólalt volna a
kutyája és azt mondja, hogy hazudott, Rodivón
cseppet sein csodálkozott volna ezen"söt meg
is. nyugtatta volna a kutya beszéde. Csakha-
mar aJbnban, ahogy fölért a dombra, nagy
rémületére egy ló nyeritését hallotta, aztán
*'i>'Y másikét és az óvatejfean gördülö kocsi
Zfcjf.L

— Be akarnak lopözkodni, elnémitoUák
a harangot, gondolta Rodivón. Hozzám men-
nek bizonyosan, nem .-máshoz . . .

Rászólt a kutyájára, hogy ne ugasson,
gyorsatt haz&szaiadt, aztán be a hálószobába,
fölkeltette a feleségéi és elmondta neBd, hogy
mi történik. Körtike ájuldozott és levegöért
kapkodott.

— Összehivjam az embereket ? kér-
dezte végre.

— Xe hivj senkit. Mindennek vége. Most
már csak magam segithetek magamon.

Egy órára rá egy alacsony, kopasz, ösz
szakáin, nyakig begombolkozott férfi ült az
asztalnál, amely meg volt rakva ennivalókkal s
amelyen a szamovár gözölgöit. A zeodörfel-

ügyelö volt ez. Rodivón halra telt kezekkel,
alázatos arczczal állott elötte, Körtike meg
halálos aggodalomban kandi kait ki a félig be-
tett ajtó hasadékán.

— Be van csukva a tornácz ajtaja?
kérdezte a felügyelö a malaca-pecsenyével
bajlódva.

— Igen.
— Senki sem vette észre, bogy ide

jöttem *?
— Senki.
— Höl a kocsisom?
— A házon kiirül, a baromfi-udvarban.
— A kapuk csukva vannak?
— Csukva és elreteszelve.
—̂  Hát hogyan lesz?
— Micsoda?
— A három pejmént megtartom rá-

adásnak.
— Mihez?
—- Tiz birkához, két tehénhez és egy vé.g

vászonhoz . . .
— Sok lesz az, uram, sok lesz! szólt

Rodivón alázatosan. Talán kevesebb is elég
volna . . . Mem vagyok a magam gazdája . . .
kisül, hogy hiányzik... Az uraság nagyon
szigoru . . .

— Szigoru? szólt a felügyelö nevetve.
Jobban ismerem, mint te! Különben olvasd,
mi áll itt: "Jelentem Nagyságodnak, hogy a
bogatai pusztán hamis névvel. .'.* olvasd csak
testvér "tartózkodik egy szökevény, gróf Alexis
Arakcsejev jobbágya, Vaszilij, Éliás Szamoch-
valov fia . . . Háromszor szökött meg és be
volt csukva Muromában, Cherszónban és Bach-
muthban . . . Mindezeket biztosan tudom . . .
Izsaje Perekatov"

— Izsaje hazudik, uram, gyülöleltböl. . .
— Mem hazudik, tudomjtjól és be is fo-

gom bizonyitani . . . Te Vaszilij Szamochva-
lov vagy, nem Rodivón Bjelogubov . . . Valid
meg és egyezzünk ki, ha jót akafsz ! . . . Egy
óra mulva már késö. A jegyzö és a rendörök
Loszovában maradtak, de hajnalhasadás elött
itt lesznek már. Tehát megegyezünk ? Jól
gondold meg a dolgot, különben lánczok, . .
és Szibéria . . . Szibéria! Még ennél is ret-
tenetesebb helyre, Arakcsejev grófhoz kijele-
lek. Megnyuzat elevenen. Hehehe !

— Könyörüljön rajtam, Szidor Akimics !
könyörüljön rajtam! rimánkodolt Rodivón el-
fojtott hangon. Mindent odaadok, csak ne te-

ugy rengett a

gyék tönkre a. feleségemet meg a gyerme-
kemet !

— Talán nem is Arakcsejev gróf szöke-
vény jobbágya vagy, hanem a Csertvertinszky

'herczeg felszabaditott embere? Tréfulkozott
a rendör-felügyelö, akinek már a fejébe ment
kicsit a bogatai ó-likör.

Rodivón leborult elötte.
— Hol készült az utlevél ? kérdezte

Szidor Akimics és megrugla Rodivónt.
— Berdjanszkbun vettem egy zsidótól.
— Ah, szivecském! Hát a szabatlonbo-

csátó levelet hol szerezted ?
— Azt is ott.
— Mit adtál értük ?
— Két aranyat.
A rendörtisztviselö csak

nagy kaczagástól.
*- Hallotta ezt asszonyom '? lirrdexlo

Körükétöl, miközben ujból meylül-lüUe a po-
harát De jól van. A fölajánloLl kenyérért és
sóért segitségére akarok leirni. Nagyon elha-
markodtak a dolgot Nem gondolták meg eléggé.
Mintha bizonya keresztanyja, Annii Vaszilevna,
az kit személyesen van szerencséin jsuiorni s
akinek sokszor csókoltam kezeit, nem találha-
tott volna méltóbb férjet asszonyomnak !
Hm . . . hm . . . ez a likör valóban pompás !
Ezzel remekelt Minna Karlovna, az Isten nyu-
gasztálja. Ugyszintén boldogult urát is, aki
igen tiszteletreméltó ur volt . . . Nos, kedve-
sein, szólt aztán Rodivónhoz fordulva, nem
jönnek még az embereim ? . . . Nem hallasz
semmit ?

— Nem látok seramit, felelt Rodivón az
ablakon kitekintve.

— Nos, hát vezettesd elö a lovakat' . . .
Pompás állatok ! Csupa tüz ! Láttam, mikor
ezzel a Jiármasfogattal mefkocsiztaltad kedve-
sedet a vásárokon . . . . Keszits mindent el,
tette hozzá, ismét meglökvén a poharát,
adtiig majd algaona egyel. Ne félj semmit,
nem lesz már semmi baj. Nyugodt lehetsz!
Kivülem senki sem tud erröl a följelen-
tésröl, a jegyzönek sem mutattam meg . . . . ,
A rendöröket hazaküldöin és a ' folsöbbségaél
megjelenteni, hogy csak találomra jöttem erre
a vidékre. Aktán adsz amjd egy irást, hogy
az ajándékozott állatok árát készpénzben
megkaptad tölem.

(Vége következik.)

Felelös szerkesztö : Kálnoki Izidor.
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E v it-te 7 öraior.

NÉPSZINHÁZ.

A ezigánybáró.
Jiagy operette 3 fe-ivonisban. —
Jükai után irta : Sclirützer Ign.
Kemetböl forditotta: Gerö Ká-
roif es Radó Antal. Zenéjét

szerr iirauis János.

Személyek :
Esupán Kálmán 2v x t t h
arzena. a leánva 7 E--rii
Mirabeila * >' ( -atai
Ottokár, a. fia Ra^ko
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jtiD-ar diák 1
Siirma. h i ^ i
P2Ü ^, an

Kezdete 7 eri

f VÁRSZINHÁZ.

[ >ti7 cc-:-_: I:. Ein cédei 4.

t' A párisi.
V;^i- i. : :• v ni>rcir- — tea :

>Z'ai.ti'-'V' i :

- * _*"'"* \-_ 2-i
. - . LLI: - - -TE

u .- U~~S."}.

Li- o.tii TiXrajn. M

E^xx^e T öraJt *

VtGSZIMHXZ.
_^

SQ*. 5Z2XC - Sjl?-~ <f^Mim»

Aeneas papa.
Arix r W fc'eaero " sinf-LiaE

Á;at, a. F.ii--*-"_n? E ü . j c f L
f.- E-- r r f , a ''"6 -il
' a <J'OU. V* r i i icr D -Ji. E.
l u k . r .^r,-V- i ^ ^ ^ ^ j j

Bi af . I m Tr-firr V a-"̂ CX.iI 1-
B A 121 «rt<j -C^-
A, .. .' F.'.rd I I I ' J -J
L: _: , p a i&sr 5-s.r 'J.

Kezd Tes K£ ciiiuir.
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Éneies jat^k 3 fel?. M» Owea
Haj F . 1 Fa. J. E. es 5L*8csI E-

' Személyek:

CUHEI ^ I ^ T . &2.T IOIS

Dowraey SOIL5C
BoLtoa E"EI=S

trn.irT CJXSI EcniiSf

Bii-b*' szálai
Aran^ar^ 'IH-'5111 ̂ -_ .
iDotTacrti PEjnLuasrijji

ECerdete 7^-z özaksz.

KISFALUDY SZINHÁZ.

Fo!! amely tisztit
F T"a".2. 4 Z^z T"^"I5OS3 Irtat i

Szinházi müsorok a 15, oldalon*

fsgcfái és kpa
^ udap

6-£lá Gaié H ^ i l l f ^

T;OÜW litvánpsság

1 B i l i ""I|1W*«»
Budapest Vil., Erzsébet-körut53. ftünlö-palofában.)

déli 1 óraicTr a^ilt
Legfényesebb és legpazarabb
IS amerikai biüárdaszfai egy teremben.
Lt fi. its-if^t^trok i.z z haza:. LizdrJLic: szata^ial'raazcii
ry art:; ..u/> a. A wilag összes iapjal. JáiéfetepmeiL-
K ü l ö b á h él^páholyelt. Fáimakerl.

kiszolgálás

Hanusz

i ISsKJ
és E&CSEB e£$ÖLS=£z <

pe« , V U , Erzsébet- Örst 58. .-

cit -ss-sci k"tc=." szedi éi ••lse fc-xkat i s r a s eáaisL ^

axolö bixtori-&s. köiTegy: a -"e3:r=ft£sxi BECSES, lar- S

inom 2.Ü: feiiemeziiLeket és

menyasszonyi kelengyéket

Kanitz Ferencz si-
szepességi wászonraktára

Budapest, I¥. ; Kossmt& I^jos-atcza l l .

1 M§¥fk

reszvénytársaság.
Alaptöke: 4 ,800.000 korosa. Telefon: 61—50.

"Góliát-Maláta-sör."
.1. r nióira Lt̂ zült ezen iegjobb sörgyárt-
r/̂ rra var* hivatva, hogy az enemü kül-

K.-.I _:..;.: a miatt kedvelt QditS ital
s gyögyhatásánál fogva a legelsö orvosi szak-

tcs.::̂ --; k e£ nielegen Jzjanlják : különösen dr. Ko-
rányi Frigyes és dr. Kétli Károly egyetemi
tanár urak tanusitják, hogy ezen sör sikeresen hasz-
Eálliaténak bizonyult Idegbajokban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél maláta-sö-
lünk valóságos gyógyszer.

f@T Árak vidékre 1 T W
Hagy l á d a : 60 kis palaczk 6 frt,

betét 4 frt, ö s s z e s e n 10 frt. — Kis láda s
30 k is palaczk 3 frt, betét 2 frt, ö s s z e -
s e n 5 frt budapesti vasuti állomásra szállitva

Hónapokig eltartható. A ládákért és pa-
laczkokért adandó 4 frt, illetve 2 frt betétet — azok-
nak iiénaeates visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk.

Megrendeléseket elfogadnak: Gyári
sroé&nk Köfaáiiyán. Városi irodánk : VII., Kertész-u.
•id. és vi'iéki rakiárosaink. Budapesten kapható
minden nagyobb fuszerkereskedésben
é s pofiarankiist a Ouisisana buffetben
Váczi-körut 12.

Köbányai Király-SörfözÖ-
régzrinyiársaság.

orpinozei
föárudája

V., tiérieg-utcza 4. szám,
üókárada

VIL, Erzsébet-körut 56. sz.
Van szereneséiik a n. é. közönség szives

figyelmü Mtisa palaczkborainkra felhi m i ;
fehér és vörös asztali borok 35 krtól kezdve
pafeczkkal együtt, iigyszinie az ország elö-
Vc[,j ,< ;-.---r-irüzeny lerseiöinek Tájborai nagy
vál-ii'e"-. aa kaphatók. A' Dörgicsei Kegyes
Taaiiór£|«á eredeü töltésü paiaczkozott borai-

S Sá Looszky Adoii tokaji aszu- és
k iölerakata.

Telefon-szám

<\ Hadé és cársa
J Budapest,V., Mérleg-utcza 4. sz.

A feltaláló Br. Weidinger tanár ur által kizárólag hitelesitett
W e i d i n g e r k á é y h a g y s r

Heim H., Budapest és Bécs
IP cs. és kir. ll' l l advari szállitc.

Kitünö lnmevü cs. s kir. kiz. szab. kályháink

WEIDINGER OFEN
H. H E I M

Tijonei-aadvar, kaphatók.

Bel- é s külföldi

legdusabb választékban
a ZenapaSo^ában

STEENBERG ARMIN és TESTVÉRE
cs . és kir. udvari szállitók.

Zongoi?a-tei?mek
Kossuth Lajos-sikosa 22. szám a.

(Károly-körut sarkán,\ Zenepalota.

Nagy kölcsönzö intézet.
Zongorahangolási é s karbantartási évi
bérietek a fövárosban. Egyszeri hangolás

2 frt. Javitésok pontosan te!jesiKetnek.

Egy vég 29 röf b'i c soda kreászvászon 2.95
Egy vég 54 röf batiszi-chifon 6.50
12 'drb angol ezérnazsebkendö . . . . 1.80

a három czikk ö s s z e s e n f0 frt 50 kr.

partie-áruházában
Budapest, ¥áczi-köruf 5. sz.

fontos önvéöelsmre.

FÖLDESS T L.
Scdapest.Ma-

3- YiiéJa =zéitüld
i-; TEfcT ;ézz elfrsies-
e — rf!ek. Kep-gs árjegf-

xék Érrea. és iézir.6n.ri"s.

u
3 :1 vi ' if r> fc:^^_ v e

L sz. vegr. IS ári- Btiáa-
resi Ü t i « : - frt I.—

E. iz- X da'- ExiSIdl Iái-
ké?. £r 1-—

EL sz- — iri.=iiTii-::£Te-
I s c ^ r - . . . fii I-3ö

IV. sz. -_T3 . . » .

25 kr. periü

KANITZ C. és FIA!
t. itrilt;3-iteza 12.

Alapittatott 1875-ben.

pianinók és harmóniumok legolcsóbban és leg-
jobb minöségben

DEUTSCH GÁBORNÁL
Budapesti t rzsébet - t ér 7. s z . ftécsi-utcza sarkán.) Olcsó bérlet. Hangolások

és javitások.

3C -os osztrák földhitel-sorsjegy-

IGÉRVÉNYEK
Fönyeremény 90.000 kop.

Huzás e hö I6-ükán. Darabja 1 frt 50 kr.
Kaphatók:

J Á 9 Ü % F ! ¥ " bankházában
Ü U ^ 9 £ l £ Budapest, Károly-köruti.

A pénz elözetes beküldése ragy utánvétel mellett.
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Szombat semmiért Aiár |; Aeaeas papa Sibliás asszonyi . ̂
A garasos A hirály mondta

Vasárnap d. u. Széchy Márka
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Két tacskó

Ingyenélök

Corignanék
válópöre

A garasos

l l
ázaii hirdetmény.
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A m. kir. táTirda és tárbeszélö 1899-1901 vagyis 3 évi bronzé huzal,
továbbá 1899. évi 900 metermázsa 1.8 m/m vastag horganyozott^aczél-
htizal, 10 metermázsa 1*5 m/m vastag horganyozott vashuzal 10.000 kgr.
horganyozott aczélhuzálkötél, 8Ö00 méter 2x21 eres okonite kábel és 30.000
méter okoniite huzal szükségletét irásbeli ajánlatok alapján kivánván bizto-
sitani, felhvatna kmineiazok, Mk a fentebb megnevezett anyagok bármelyikének
szállitására vállalkozni óhajtanak, hogy a pályázati feltételeknek megfelelöen
kiáilitott zárt irásbeli ajánlataikat legkésöbben f. évi" november Iró 25-én
déü 12-órátg a kereskedelemügyi minisztérium segédhivatali igazgatóságához
nyujtsák be.

x\ bronzehuzai szifeéglet 1899. évre a következö:
I. Vezetékhazai: 1100 metermázsa 4 m/m, 250 metermázsa 3 m/m,

1300 metermázsa 2 m/m és 400 metermázsa lVa m/m vastag.*
IL Kötöhuzal: 35 metermázsa lVa m/in fastag.
A pályázati és szállitási feltételek a kereskedelemügyi ininisztérium VII4k

szakosztályában (Posta és távirda vezérigazgatóság, Albrecht-ut 3 sz. a. HI.
em. 6-ik ügyosztály) megtekinthetök és dijmentesen átvehetök.

Budapesten, 1898. november hó 4-én.

A kereskedelemügyi minisztertöl.

készpénzért
ujyszintón

részletfizetésre
ltgjutányosabb árak meUctt

kapliatük

butorraktárában,

VII. István-tér 7.

üi franccia
fjok OERIIJS F .
r a a t i fils U ' ? ! i u i i p
risigy:ir<"= lói lege-!öny5<ebDoa

bosztrexbütök

Polgár Sándornál
Badnpest ,

VII . , Erzsébet-i törnt 50.
ÖÖT Mészletcs kép«s« .irjooty-
zéii ingyeu i'rs b-.-r;ii»uivokill-

üelik -igét

Iffow-Yorli é s Iwmdou nz európai szárnzuüiM sem

kényszurilvü lön egé?z készletét a inimkaonmiik nagyon
cScki'ily mcptórUtiso yUpnObi-u <-'a*i.li:i. t u vagyok foJhatal-
•,'iazvn ezen megbizás kcruszliUvitPlére. rnu-lfogva niLn-
denkinek megküldöm a. köwlKuzö tárgyakat csupán

fr t 6.6O megtéritése ulk-w-bon, é-i pedig :
6 drb legfinomabb u»zliili kést, va'.jJi nn^al pengUTel,
6 dib ainoiJk. szabad. czüA vUl.'i! ciry liiuabbau,
B drb amcrika; szaba in'.n azotl t'/..is; evökauuiat.

12 drb amerikai szaba ialn.,izutt ezüst-kávósLuLiala!,
1 drb amerikai szabadul.na*ot czüst-luvijünn-röt,
1 drb atnerilwii S7.a)>aiia!;i az^U e/>lsi t^ móiö1,
2 dib aT:iTikai sziiLadiilN*iv.v>tt vĵ üsl r. j is-kelielyt,
6 drb arjrol V^ftora•a!s->lál'*/.átl
2 drb (eltünést kelio a-z'ali gyertyátanut,
1 tiaszür, i"
1 drü. lcgi numabb czukorhialöt.

44 d rb fisizest n 'sak f i t 6 6 0 .
A fenti összes 44 tárgy ezelött 40 foriiüba kerllll és

most ezek f r t 6.00 minimális áron kaphatók; — Az
amerikai szabnciai/nazoH estist tViJesmi fuli-rcrez. moly
az ezüst-szint 25 évig mj^tarlja, nmiiiit jfUiülas váilal-
alik. A legjobb bizon\iiuk, iio;:y ózon liiiiloti-s

nem szédelgésen
'.'apui, mely szerifit ezonnel nyilván.'san kötelezem mafa-
uat mindenkinek, akinek az áni inc^ nöm iclol, aj összeköt
r.ii.'ieu aTiâ Jáiy riólkj! vissza'i ril«'iii : és IHMII-U 'u mulassza
•i'. e z n kud\ozÖ alkalmai, hu,•«• ezen d;s2;turiiiturat meg-

nézze, im.'ly

xainden .jotib háÉtttrtkts ruszürü kiválóan al-
kalmas. Kaphatu c;npán :

•2L-. HIBSCHBSRG's
SLaaptag-onttir &. veroluifftan aijór, Patont-SUber-

WIBII, ll., Rsmlirtinilstrajse IP/Ö Telephon fir. 7114.
S'étküHö; a viriékrj utitnvé Jul vary az Összeg
s.aiuésóvel. Tisz t i tó por hoz i á 10 krajczár .
Oaak a mellékel t vóiiog'yfryol valöd*:

(egészségi ércz.)
Kivona t áz elisuiorö i r a tokba •

Küldeményt mifka^tain s rneg vagyok e
i-d>.e : kérek még eTV küiJeményt C irt liü Ifié
Kilostsfár. Báro 33ánlfyi

Á külJe;néQyt iue-.kajilam s ázzai rao,; vagyok elégö,
i.. id, löSS. Ezcvf. t. C. CiMste&-GudenuS£iuinö.
A készleU 1 g agpcibb megclégeilésél kaptám: kártk még

gy nagyobb 'iDinctuünyt. Bmiapest, li.. Fö-utcza t.
Dr . F a l k e r l A'.ajos, e-, éi kir. katona orvos.

dve

izás iiowemlier hö 17. i s Huzás0Dvemb8rhó17. és 1S-ánB

a Riefi?. kir,
BUBAPEST,

Váczi-körut 4 8 .
A ÜL nagj magj. Mr. eszfáljstnfiték L osztálya sorsjegyei

msljek^iüiása m¥é®ier ké ll. és 18-án leaz, '
isinél nagy keredetoek örrendenek.

millió
sg¥Százliai¥as8Z8r korona

S ^ S kerül ismét hat osztályra ekwzlwa biztos döntés alá.

l̂ KKMKM) korona, jiitmlom: 600000, IOWKK)»
2004MDOr 2 á 100-000 stb.

K r IÖ0.GSO sorsjegy, 53 -000 pénznyereményböl
^v J. osztályu termserü betét:

1 egész sorsjegy frt 6.— I 1 negyed ̂ )rsjegy frt 1.50
1 fél " * ^ 3 . — I 1 nyoiczad " ,— •75
A mcnrentieléseket minél elöbb kérjük czégOnkliSz kOldeni.

Megrendelö-levél, kivágandó.

TÖRÖK A. és TÁRSA uraknak
BUDAPEST.

Kérem nekem. J. osztályu
magy. kir. ósztaljsorsjáték eredeti Borsjegyet a hivatalos terve-
zettel együtt küldenie ,

& összeg \ ntáateendö

^ M J postantalványnyal

a
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
_
ir-,/

Minden szó 2 krajczár.

tu < : - . ' a h r l.-;--Ltr. vagy

Kiadóhivatal: j Elörefizeiendök készpénzben, Ievélbélyegekb9n vagy
;! postautalványon.
|!

.".,.." . .""_, ... krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
irni : esetlea közönsé/es levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki

kenr.'yen lusz^üihatja az apróhirdetés árát.

LEVELEZÉS. I
fekete szer- tr.e c ^

v.il. Lerciet a kiadóba

idcttni
lÜO'J—I

|>ri H --i-t.s-t .. v:.-r.^iu de - l iy . ' i beteg
t j l * ^ f i u , mtrlvruL unt ^vun^ef.isé^li<i[ L.em
'-~Lt̂ riEr m-m ^ri^tdtenu-s. hu rv" v ülas^süjal-:.

M »t Ü r.iau j n u i i i u j ; ; ..: ej ri'LruiSiL.uj.-jDi iLiizaivrE
eji-*?/»"_e ."• t arra. t.",.1- i ,• h;<iit tni ,..•.•: raagirrjruL Hü
szeretf t« e> m.tvi'ia.^Mjuu-.a lui-'̂ h.d.t. "te. A j u t n á m neui
EI irud fi. Le-^L.j/e'f br> Li fogok unu.t-.-k: tüzni egr idöt,
nukor fi r,e:.i 'it.'izik. afcLor iu.i\.;l.al.ijj£d.th:;it. de addig is
VLif-ij" n i ' . - t . n\nj"dfan e; tiirt-a •-zeni etütt, t'0i» fea
6rzf-I' ifin r."in t"_ t' riui^an 'iralko.kii t^ m^efci^.-rieiaé
a^t, Lu^y a r \ i / t-nt r>'tu prttMsLterru L ^y i'jJie.reB!ibe
i'j|jun. u/y eti Onrt' nejveurókre elveizteru. Tifkáitt csak
t a to r? !^ I Barna a-«z )ny. (S.T72—1

ti'^'-ii uo—et, rneLvre tür.
taiu. ü-j.zan iiu/giTdeuflrLe tüUm

azuk'-rt IL fraZi-Dk ri e^ igérem. L>r hegy L>•̂
rcu'g iuirnni frf.ntetiu. H f ^ v a a ? MikorlLtLat^iD. ?' Ha
akar e la;>i>a .rl.at. taert pzt olvasom. E2
les;. e'm..'^.v(k az is-na, ju-V Sok=z

A föpostán kvéE nin.es. Irja nnsef a czimét a
lapba, hogy irhassak. Bitumen Mari*1. 7005—1

Aranyos leveledet imiegikaptiam és raiet-
^ bogy Losszasab&aa aEarcife ré rála-
szolni, kérEek, hogy ne fraragiieij,. fcffl'gy még nem.
irtam. Lehet, hogy ina, de iioiaap ofeelfem imk. Csékol
és ölel M. Sim1

HÁZASSÁa
állása és j é jSTedáime Tan,

| szeretne házasság ezéijáM>I e^y esimaSj ^ y -
szerü, lehetöleg falust leánynyal raepsEBeirkeclini. Etoz©-
mányt nem kiván. Csakis igea koamsly levételét kér
"Faltisi otthon* jelige alatt. @75®—2

ÁLLÁST KERES.
izr. 42 éves, gáz- és vizveieléfc-,

. é s telegrafkeseliö á l á s t t e n
nagyobb házban. Ajánfatok ^Házmester* tn^m alatt
kéretnek a kiadóhivatalba. U710—3

^f in i lvf^ t ! " " a s b e I i BKuOcák végzését, feTeliek raá-
^ 1«l u t t i j %11 tolását, vagv cziniszalfeg irasát elvál-
ialj;a szerénv igénvü Satal ernlier. iTariJwni a üadéMwatalbaii.

I6^—3
épitész állást keres. Szives
seket a kiadóMvataöa Mr

mm—3

ÁLLÁST KAPHAT.
óvónö kerestetik pusztára egy kis leány
meüé. ki az elemi iskolai tantárgyakat

s tffiiMiaoi képes. Zongorázni tudók elönyben része-
Ajánlaiok a kiadóhivatalba intézendök , Óvónö

•Ii?e alatt. 6742—4
ki "már müvirág-üzletben alkalmazva
volt és e szakmát teljesen érti. állandó

alkalmazást nyer. — Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit
"Müvirágüzlet* jelige aSatt. 6748—4

szabó-mühelyben tieztcsséges
J h ázból valo tanulóleány azon-

nal felvétetik. Czim a kiadóhivatal. G455—4

* OKTATÁS.
^AwmtnUf'Am^tf ajánlkozik gymnásiumi vagy
WOrrepCniÖniaK kereskedelmi iskolai tanulóhoz
egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a kiadó-
Mvstaliian. 6416—5
^Aftlsslfffsf'Á bármily otthon végezhetö munkát el-
JvgfEoltgaiU fogad igen olcsó áron. Szives meg-
kereséseket a kiadóhivatalba kér .Megbizható" czimen.

6606—5

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
MMttMMtf'Avi n^Att a z u j hid mellett egy ven-

méidombhoz" czimü korcsma van benne) telekkel bérbe-
adó, vagy örök áron eladó. A teleknek 412 négyszögöl
a nagvsága. Verök forduljanak Müller Károlyhoz, Nagy-
mezé-uteza. 38., ajtó 19. 2299—7

ELADÁS.
é s fehö-eörsi szöllögazdaságom-

^ ^ böl egy-fél millió amerikai-, eu-
rópai gyölker?s és sirna vesszö, valamint ojtváiuy eladó.
Kiváioatra árjegyzékkel szivesen szolgálok. Suly László
Yesraréinben. 2291—8

€lcgáüs nmenyas-szonyi ruha
Czim a kiadóban.

olcsó áron eladó
2083—8

I szölötelepitök figyelmébe a legjobb gyöke-
res fás szölöojtványokat; gyökeres és

sima amerikai szölövesszöket árjegyzék szerint ad el
Elek Árpád Sajö-Szent-Pé*eren. 2249—8

VÉTEL
maidingi vagy cserép, jö karban levö meg-
vételre kerestetik. Ajánlatok "Kályha" jelige

alatt'és az ár kitüntetésével, a kiadóhivatalba kéretnek.
6726—9

ölcsó áron kerestetik megvételre. Czim
a kiadóban. 6704—9

ban.

12 kézikocsi, használt, olcsó áron keres-
tetik megvételre. Czim a Madóhivatal-

6708—9

KIADÓ SZOBÁK.
k a P k a t k é t ö a t a l ember ez idei

J tanévre egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczátioz.
Czim a kiadóban. 591-1—10

közel a Szentkirály utczában egy
csinos, tiszta 2 ablakos szoba

kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6682—10
emeleti utczai szoba, csinos butorzattal, külön
bejárattal kiadó. Czim a kiadóban. 5970—IC

Xerepesi-iiihoz

€iso
fi Kerepesi-utonegy kényelmes 2-ablakos utczai

szoba kiadó, teljes ellátással
együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.

6144—10

LAKÁS KERESTETIK.
kerestetik, nem nagy. Lehetöleg a

j j belvárosban, november 1-ére. Árral
ellátott ajánlatok kéretnek "Elegáns" czimen a kiadó-
hivatalba. 646G—ll

" SZOBA KERESTETIK.
Jt l i l kerületben keres egy fiatal ember lehetöleg
f* '*• intelligens családnál tiszta és csinosan bu-
torozott szobát 1. vagy IL, emeleten. Levelet a kiadó-
hivatalba kérek "VI." jelige alatt. 6060—12

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,
egyleti helyiségnek, vivóte-

remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

kiadóhivatalban. 4706—17
a föváros legélénkebb helyén közbe-
jött családi körülmények miatt át-

Kitünö forgalom" czimen közvetit a
6676—17

adó. Ajánlatokat
kiadóhivatal.

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy*

> iéle Pemetefii-czukorkát. 1537—18
hajlandó (2 évestöl
kezdve) fiu- vagy€gy tisztességes család

leánygyermeket teljes ellátásra csekély fizetésért el-
fogadni. — Czim e lap kiadóhivatalában. 6734—18

P i e r Károly
zások elkészitésére.

aranyozó, József-utcza 23. sz.
Ajánlja magát uj és régi aranyo-

2251—3

jó ebédkosztot
kiadóban.

kaphat 1—2 ur intelligens család-
nál az Eötvös-utezában. Czim a

6766—IP

. . . 2 firfc 5O ltr».
— ki>.

sorsjegy
sorsjegy

2OOO nyeremény

.soo
kor.

november hó
Sorsjegvek. mig a k '^zlei tart ikapiató?;: a sorsjáték rencfezc-IsFzcti-

ságánáS Kcfozsiiártt, to-vaJx̂ a SCorznos Sjuia és társa La ̂ hii/auul

Budapest, DosHStSja-iztsza 5. sz. és nsimien sorsjegyelárusi-

f öttá" iielyires és vidékéé.

életbiztositó-tarsaság
Xagyaxoraz&gl fiók: I Ausztriai fiók :

Budapest, Ferencz József-tér 5 — 6 . Bécs, Gizeiiastrasse 1. szám alatt.
a társaság Lázában. I a társaság házában.

A társaság vagyona 1896. deczember 31-én . . korona 157,805.340.—
Évi bevétel biztositások és kamatból 1896. évi

deczember 31-én 28,670.916.—
Kifizetések, biztositási és járadéki szerzödések

valamint visszvásárlások stb. után a társa-
ság fennállása óta (1848.) " 339,497.900.—

As%1896. évben a társaság 8654 kötvényt álli-
tott ki . . • " 80.577.950.—

összeg értékben. — Prospektusokkai és dijtáblázatokkat, melyek alap-
ján a társaság kötvényeket kiállit, továbbá ajánlatokkal, dijmentesen
szolgáinak az osztrák-magyar monarchia minden nagyobb városában az
ügynök urak és a magyar'és osztrák fiókok.

Még csak.rövid ideig vesszünk fel hirdetéseket.
MIKSZÁTH KÁLMÁN

ajánljuk a hirdetö közönség figyelmébe.

nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforQÓQépón Budapest VUU «JÓZMf-körut 6 6 .


